


LETTURE DEGLI EDITORI PRECEDENTI

[1] 3Dt Ticio  Te qe 4Dt fundacion   6Dt aquisido   7Te aquirirè
Dt aquirirè   9Dt Salvenor 

[2] 2Dt Comprè   3Te qe Dt porcion   4Dt termino   5Te q. com-
prè asial lugar  Dt comprè asi a lugar llamado su cuccuru   6Te
Desu Ulumu a llugar llamado Ar\\\\  Dt a llugar llamado Arista
7Te de ay al lugar  Dt de ay a llugar {llamado}   8Te que   9Te asi a
Dt asì a   9-10Te llugar   10Dt Gutturu   11Te delas enzinas  Dt per
toda la sierra de las enfinas   12Te llugar  Dt cuccuru   13Dt bisan-
tis   14Te Pedro de S.  Dt dos ovejas, testes, el clerigo S.   15Te S.
Antimo  Dt S. Antimo, Pedro de Athen   17Te sobrino tts Dt
Marian su sobrino, testes 

[3] 1Dt Particion   2Dt y pleyto de particion   3Te Yo T. Abad de
Salvennor que Dt Salvenor que hize particion   4Te qe era   5Dt per
los hijos que havia   6Te S. Miguel   7Dt queria dar parte. Y ella se
ajustò   8Te con migo  Dt con migo por partir los hijos por igua-
les   9Te los q. havia hecho como losq.  Dt havia   10Dt haria en
adelante. Testes: clerigo de Niuros   11Te \\\dro Dt Seras y cleri-
go de Fiorinas   12Dt Yrbosa   13Te Dorgotori de Scano tts Dt Dor-
gotori De Scano testes  

[4] 2Te Yo T.  Dt T. abad de Salvenor comprè   3Dt Guintin de
Nurchi   4Te Nauta  Dt Nauta   5Dt levantandosene   8Dt clerigo
9Te Sanna tts Dt Gantin su hemano y pedro Sanna testes  

[5] 1Dt Barbara Murjas   2Te Yo T.  Dt T. abad de Salvenor pleyti
4Te porlos   5Te qe 6Te porqe Dt Salvenor diga porque   7Te melos
quita? y el me dixo: Porq.    Dt me los quita? y el me dixo:   8-9Dt
tenia   10Te q.   11Dt trahiendola   12Dt ymperio sin casarla   13Te
qe yo  Dt filios. Iuzcaron   14Te qe Dt testificasen   15Te qe era asi
Dt asi dezia Dt dopo dezia ripete la prima parte del documento
16Te dia de sinoti etro   18Te porq. he visto mandandola Furata
19Te por S. Miguel. y en tonces   21Te y qe 23Te porq.   24Te nolos
Dt mujer   25Te qe le ganava, quiso se  Dt el vio que le ganavo.
Quiso se    26Te con migo  Dt con migo   27Dt consertì   28Te y a



S. Miguel  Dt varon Gantin   29Dt quedase la hembra llamada
Barbara   30Dt Athen Archaut   32Te tts Dt testes 

[6] 1Te Yo T.  Dt T. Abad de Salvenor   2Te S. Miguel  Dt Diò   3-

4Dt huerto   14Te qe. 5Dt termino al lugar llamado su cannitu
6Te eo cañaveral  Dt cannaveral   7Te delos  Dt doniquellu   9Te S.
Miguel   9-10Dt In que tale   10Dt rathoriu de si bivia   11Dt can-
nas en commu   12Te S. Miguel   13Dt cannas. Y si moria   14Te en
este mal plantarle con los de S.  Dt el en este   15Dt prometia
16Dt haserlo   17Dt querian haver sus hijos gozasen   18Te S.
Miguel  Dt dèsto huerto   19Te delo q.   20Dt Murjò Pedro Kerel-
lo   21Te qe era  Dt clerigo   22Te hermitano  Dt armentarju   22-

23Te Mu-rusas  Dt Murusas   23Te ylos combidò  Dt fuè y los com-
bidò  24Te qe Dt ano comasmosle   25Te q. podremos  Dt otro ano
26Dt embiò   27Te S. Miguel   28Dt desto huerto y arò   30Te se le
llevaron  Dt llevaron todos sin querren   31Te S. Miguel   34Dt
ganò   35Te lo q. avian  Dt havian ya sembrado y dixieron   36Te
qe Nro- Dt dexò   37Dt por alma   39Te qe 40Te alguo   42Te qe

hazian contra mi hombres  Dt hazian contra mi   43Dt scolca
44Dt Itocor Tanda y ambros   45Te y Pedro tts  Dt Gantinu y Pedro
Testes. 

[7] 1Te Yo el Abad T.  Dt Jo el abad T. de Salvenor   2Te pedi md

a mi Sr Dt Pedì a mi señor juez Marian   4Te qe esta junto al qe

Dt al populare que esta   5Dt Noraya y el   7Te mele  Dt arrendò
haziendome   8Te hizo qe Dt autentica   9Te mele Dt terminos
segun me le arrendò   10Te ala   11Te S. Simeon  Dt Simeon   12Dt
allì al lugar llamado Petra Coperalata   13Dt allì   14Te do 15Dt allì
16Dt allì   17Te ala  Dt fuente   18Te q. traviessa  Dt allì   19Dt allì
20Te do Dt dicto Bulbares   21Dt allì   23Te dela  Dt Via   24Dt allì
pone el termino   25Te ala   26Dt allì   27Dt Noraya de allì   28Te
do 29Te do Dt allì   30Te ala  Dt Kerku de allì   32Te sigo Dt allì
33Dt Maiore de allì   34Te Furcarju  Dt furcaiu   37Dt allì   38Dt
allì   39Te dela villa (desa)  Dt termino   40Dt domestica de Sacarja.
De allì   42Te S. Simion  Dt Simon   43Te Sr el Iuez Dt arrendò
mi señor el Juez Marian   44Te do Dt desde   45Te don esta hecha
Dt Luzia don esta   46Te ala   47Dt sierra   48Te sigdo  Dt a su popu-
lare de Augustana y va siguiendo   49Te hasta al camino q. va Dt
la via al camino que va de Agustana   50Te om. a 51Te Aploague.
pasa el camino altermino  Dt Ploaghe. Passa el camino al termi-

154 IL CONDAGHE DI SAN MICHELE DI SALVENNOR



no   52Te dela  Dt Dona Maria   53Te ala   54Te sigdo Dt allì   55Dt
esta   56Te Silique q.  Dt allì   57Dt allì   58Te do su Cotinarju qe

Dt està   59Te qe passa   60Dt Ploaghe y a Anglona. De allì   61Te
ala Cruz q. està  Dt està   62Dt Pintu a Ploaghe   63Te ala Corona
Dt allì a la corona alba. De allì   64Te ala Va Dt termino   65Te qe

vamos a Gisarclu  Dt Gisarchi   66Te lugar do Dt allì al lugar dicho
sa Carrucarja   67Dt allì   68Dt allì   69Dt allì baxa por toda la ena
al termino   70Te q. es  Dt allì   71Dt termino   72Te ala  Dt Corti-
nata   73Te ala Va Dt rio   74Te dela  Dt termino   75Te ala  Dt
despues   76Dt rio   77Te a baxo hasta la era q.  Dt a baxo   78Dt
allì   79Te camino qe Dt Ploaghe. De allì   80Te ala Cruz de Lusia
delas  Dt luzia   80-81Dt Salvenor   82Te qe Dt arrendò todo el
popular que està   83Dt Salvenor   84Dt termino   85Te do 87Te ala
higuera, (o Capruficu) qe Dt caprificus   88Te en el term. del lugar
do Dt està en el termino   89Te desu Ispitale, baxa de alli ala  Dt
allì   91Te ala Margen qe 92Te sigdo  Dt Augustana   93Te qe Dt
Kerta. De allì   94Dt està baxa del ispitale. De allì   95Dt tocando
96Te portodala   97Dt abadia   98Te yllega al rio q.  Dt rio y llega
al rio   99Dt rio   100Te qe Dt fuè   101Dt arrendò mi señor el Juez
Marian   103Te q. guardavan   104Dt curatoria   105Dt al termino
de la fuente de Cortinata al   105-106Dt termino   106Te S. Miguel
Dt allì   107Dt Ustorique. De allì   108Te do Dt allì   109Dt rio   110Te
ala  Dt allì va a la fuente de sa Kersa; de allì   111Dt al muro   112Te
portodo   113Te eo lugar do.  Dt suerpu   114Te camino q.  Dt allì
115Dt Pedru   116Te al bosq.   117Te q.  Dt està   118Dt allì   120Te
do 121Te ala

[8] 1Te Nomine Dñi   2Te qe 3Te qe Dt hizè de Marian   4Dt Thori
6Dt Comprè de Marian de Thori   10Dt tenia me diò   12Te qe me
pidiò. tts.  Dt pidiò. Testes   13Te q. era   14Dt Gosantinu   16Dt
termino   17Dt de su   19-20Dt el camino_, om. de lelaua derecho
al río, a término   20Te delos  Dt Athen   21Te camino llamada  Dt
caminno   23Te do Dt saliques   23-24Dt cuviles   24Dt todos   25Te
delos   26Te dela podrera qe 27Dt Osthule   27-28Dt cunculos   28Te
q.   30Te Camino q. va ala  Dt cunculos   31Te ruyña  Dt ruyna

[9] 2 Dt Comprè de Marian Kankilla 3 Te la villa q.    Dt sa mujer
sa 4 Te y ala de    Dt mia  5 Dt asì como la tenia 6 Te ninga 7 Te qe

Dt valia 9 Te Test.    Dt Testes 10 Dt Gosantin 11 Te Pathe 
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[10] 2Dt Comprè de Gosantin   3Te dela Vila  Dt sa muger su viña
de la Villa   4Te q. afronta ala mia y ala de  Dt tenia, que afronta a
la mia   6Te qe 7Te Test.  Dt Testes   8Dt Gosantin   9Dt Camida

[11] 2Dt Comprè de Maria Piria   12Te dela  Dt Marian y Barison
4Te dela Villa q. afronta ala mia  Dt mia   5Te eo frutales qnto es
del lugar do 6Te a dentro  Dt a dentro. Y yo le dì   7Dt estiman-
dola   8Dt Gosantin   9Te hierno  Dt Gosantin   10Dt Gathiano

[12] 1Dt Compra en Murusas_, om. en Trivuno   2Dt Comprè
3Te vina   4Te y sirculos comola tenia q. no me qtò  Dt circulos
como la tenia, que no me quitò   5Dt Borthu la de su sobrino hijo
de Marian   6Dt Pleban   7Dt Marian   8Dt ponia   9Te defenden-
dermela  Dt defendermela o guardarmela el   10Dt dì XVIII bisan-
tes, y el termino   11Dt rio   12Te ala bardissa eo  Dt a la bardissa
eo çerca   13Te dela  Dt vuelve 14Dt Donikellu   15Te conla  Dt
todos partes a terminar con la mia   16Dt vuelve   17Te dela  Dt da
la de Baruson y vuelve   18Te ala  Dt mia   19Te Test.  Dt Testes
señor el Pleban de Sacer   20Dt Marian Thelle y el clerigo   21Te Sr

Dt Marongiu   22Te q.  Dt dos bisantis   23Te Sr Dt senor Marian
24Te Sr Dt Gantin.

[13] 1Dt Iluensa   2Dt Testò el clerigo   4Dt sì   6Dt cucuru 7Te
do Dt llugar llamado   8Te ala ayuntura dele kerra  Dt desde a la
ayuntura de la kerra   9Dt Nerbenes   9-10Dt Marian   10Te do sa
ariola  Dt aggiunge dopo lugar dicho: sa arista desde a la ayuntu-
ra de la kerra y passa por todo el valle de Nebenes de Marian al
lugar dicho   11Te asu teralbinu ala   12Te Dasinos Dt Dasinos a
yanna   18Dt Cuviles   20Te ala  Dt Pispitone   21Te ala  Dt Arjola
Dastule   22Te A. vùa Dt via   23Te porla   25Dt Colitranu   26Te
qnto  Dt diò   27Dt tenia   28-29Dt bukillu   29Te Test.  Dt Testes
30Dt Marian

[14] 1Dt Comprè de clerigo Cebrian   2Dt clerigo   3Dt Ploaghe
4Te S.D. Comida Plana  Dt s.d. Comida Plana   5Te dela villa   6Dt
vinjales   7Dt tenia San Pedro, y es el termino   10Te q. estava Dt
dì   11Dt caliz   12Te qe era de una libra. Test.  Dt Testes   13Te qe

14Te dela  Dt Florinas   15Dt Athen  17Te dela

[15] 1Te D. Comida  Dt Hizè comutacion   2Te qe Dt tenia   3Te
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qe Dt el me diò   4Te D. Ithocor de Lacon, qe Dt tenia   5Dt rio
6Dt vuelve   7Te ala mia  Dt mia de Valle de Jutu   8Te qe 9Dt
comutacion Comida de Iscanu, Ithocor   10Te S. Pedro D.  Dt
Cathari el clerigo   10-11Dt Cebrian   11Dt Andria 

[16] 1Te Bera Coniu qe Dt Tenì   2Dt al siervo   3Te qe 5Dt que-
ria dar, yo le   6Dt Iuez   7Dt concertò   8Te con migo  Dt con migo
en corona de Iuez   9Dt tomè   11Dt tomò a Furado por ser libre
y de allì   13Te qe Dt havian   14Dt Testes el mi señor Iuez   15Te
qe Dt Marian   15-16-17Dt Donnu Marian de Maronju_, om. que
pleyteava por San Miguel y Donnu Gunnari de Maronju   16Te y
D.   17Te d. Itocor  Dt Jthocor de Navithan

[17] 2Te ala del Juez qe Dt Iuez   3Dt allì   5Te Panijone  Dt En
lugar llamado Gutur de Panijone   6Dt donna   7Te qe afronta ala
Dt Yorgia de Thori_, om. que afronta a la de Marián de Thori
8Te qe Dt vindiò   9Te de dela  Dt Nurdole   11Te qe 12Te qe  Dt
diò donna   13Te Jnpit  Dt baxo la de Playano_, om. Jinpit   14Te
a Dt diò donna   15Te qe 16Te ala de San Gavino en medio y enla
17Dt Nurdole   18Te S. Miguel   19Te qe diò Doña Jorgia Detori qe

Dt dio donna Jorgia de Thori   20Te alos delos Cucutas y sala à
20-21Dt a riba   21Te ala del ospital de Querqui q.  Dt las   22Te D.
Daniel   23Te la salina qe es en Petri qe 24Te ala de San Pedro de
Ploague qe Dt Ploaghe   25Te a S. Miguel  Dt diò donna

[18] 1Dt Comprè   1-2Dt tomandosene   3Te qe Dt tenia en Justa
Murta un dia   4Dt un bisante   6Dt Ganire de Pompas 

[19] 1Dt Comprè de Comida de Martis Conguso   2Dt Kokinas,
un dia   3Te de Meyana  Dt Barbara de Meyana, y un dia   4Dt
dias   5Dt dia   6Dt dia   8Dt Dorbeni de Nurchi

[20] 1Te delos   2Dt Maria   3Dt Pusome pleyto Marian de Kerki
4Dt Codrongianu en los hijos de Maria   5Dt Gantin   6Dt Gan-
tin   7Te porqe el Abad de Salvènor  Dt dixò porquè el abad de Sal-
venor   8Te no me da delos   9Dt Maria Carboni   10Te qe Dt Gan-
tin Pala? y yo dixè   11Dt Maria Carboni   12Dt asì   13Te enteramte

de S. Miguel  Dt Y el dixò   14Dt Maria Carboni   15Te dela  Dt
dixè   16Te nola  Dt he casada   17Te qe Dt Y el dixo: que si   19Te
qe Dt quizo 20Dt fuè   21Dt casò   22Dt Y el dixò: Con tu volun-
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tad y mia   23-24Dt Dieron lo   24Te qe traxisse testigos y nolos  Dt
termino que traixesse   25Dt traxò: pusieron a dos y tres terminos
26-27Dt Marian   27Te ala  Dt preguntò   28Te qe se diesse Iuramto

Dt dixieron que diesse   29-30Dt ya dexia   30Te definitivamte 31Dt
mas adelante   32Dt a el, ni a otro por el   33Dt Simeon Pinna jurò
34Dt ganò. Testes el curador Marian   35Te cuia  Dt ganè   36Dt
Gantinu de Thori

[21] 1Te Dñi Amen   2Te qe 3Te delos   4Te delas   5Te Porqe casa-
van las esclavas dela  Dt porquè   7Te de S. Miguel   7-8Dt tenia
8Te delos

[22] 1Te dela libre dela  Dt espulsion   2Te S. Migul 3Te ala   4Te
qe era esclavo de S. Miguel   5Te de S. Miguel  Dt _, y, om. y hizo
hijo con el esclavo de San Miguel   6Dt queria   8Dt Ithocor de
Kerki   9Dt Salvenor   10Te dela   11Te S. Miguel   13Te qe Dt noti-
ficandoles   13-14Dt bolvia   14Te ala   15Te S. Miguel  Dt sarian
16Te S. Miguel. Testes qe 17Te S. Antimo  Dt clerigo de San Anti-
mo 18Dt clerigo de la corte Gantin   19Dt Ithocor de Kerki Rubiu
20Te tts   Dt Thori de Salvenor, testes

[23] 1Te Carica qe Dt Cariga que era libre a la casa   2Te qe 3Te
porqe Dt porquè   3-4Dt queria   4Te qe 5Te S. Miguel  Dt fue
con Ithocor de Kerki   7Te S. Antimo  Dt clerigo de San Antimo
y con el clerigo   9Dt Thori   10Te dela  Dt Salvenor   11Te ala  Dt
_ Y si volviesse, om. y hechámosla   12Te S. Miguel  Dt Miguel e
a estar   13Te qe Dt sarian   14Te S. Miguel. Testes los sobre escri-
tos tts Dt sobreescritos testes

[24] 1Te qe 2Te S. Miguel   3Te Andria Marsas: porqe no queria
qe Dt Andria Marsas. Y porquè no queria   4-5Te S. Miguel   5Dt
fuè con Ithocor de Kerki Rubiu   6Te pror Dt clerigo   7Te S. Anti-
mo  Dt Antimo   8Dt clerigo Gantin   9Dt Thori de Salvenor   10Te
dela   10-11Dt hechamosla   11Te qe Dt volvia   12Dt en la casa
13Dt serian   14Te S. Miguel   15Te tts  Dt a riba, testes

[25] 1Te Omptis   3Dt Cominça   4Te ygla  Dt hizò   5Te S. Miguel
Dt Salvenor   6Te Mannu q.  Dt clerigo y presbitero   7Te com-
prasqe. Dt hizè   9Te Donno  Dt tiempo de don   11Te qe. 10Dt
donna Maria de Thori   12Dt Thori hijo del Iuez   13Dt Comprè

158 IL CONDAGHE DI SAN MICHELE DI SALVENNOR



15Te qe Dt està   16Dt rio acà   18Te ts.  Dt Testes: Gosantin   19Dt
Saju. Furado Braca y Dorveni

[26] 1Dt Comprè de Andria Tertesu y da   1-2Dt hemanos   2Te
Marg.  Dt Gosantin y Marico la tierra   3 Te ala misma  Dt y le
4Te Test.  Dt Testes 5 Dt Gosantin

[27] 1 Te comprè   Dt Comprè de Agata Tertesa y de Lucia 3 Dt
allì 5 Te ts. Furado Braca y Pedro Tertesu ts.   Dt Testes Furado
Braca y Pedro Tertesu testes 

[28] 1Dt Comprè de Gosantin Sago y de Simon   3Dt Simeon
Merula y de Simeon   4Te dela tierra qe Dt tenian   5Te ala dela
yglesia yles  Dt le dis   6Dt 1 de trigo en comun   7Te Test.  Dt
Testes Gosantin   8Dt Gosantin   9Dt testes

[29] 1Dt Comprè de Gosantin   2Te dela tierra conla higuera q.
tenia con  Dt tenia   2-3Te yle di III estareles   4Te Test.  Dt 1 de
trigo misto. Testes Simeon Fliscal   3-4Dt Gosantin   4Te ts.   Dt
testes

[30] 1Dt Comprè de Cristoval   2Te ala  Dt II estareles   3Te ts.  Dt
Testes

[31] 1Dt Comprè de Andres   2Te ala   3Te higueras  Dt las esti-
maron en comun   4Te ts.  Dt 1 de trigo. Testes   5Te ts.  Dt Dorue-
ni Crispo_, om. ts

[32] 1Dt Pedì   1-2Dt Furado y Pedro_, om. Pala   2Dt Gosantin
4Te mela dieron de conformidad. Test.  Dt Testes   6Te Capule ts.
Dt Campule, testes

[33] 1Dt Comprè de Juan Casu   2Dt cannaveral   3Te ts. Gosan-
tin  Dt dì II mesuras de panno. Testes Gosantin   4Te Fravile ts.
Dt Nurdole y Gosantin de Travile, testes

[34] 1Dt Comprè de Marian   2Te soll.  Dt tenia en Querquereo,
y le di sollo   3Te parejas ts.  Dt panno parejas. Testes Gosantin
4Te Cucu ts.  Dt Andres Cucu testes
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[35] 1Te In Xpi   2Te qe Dt Placido   3Te qe Dt Placido   4Te qe

hize en la yglesia de S. Miguel 5Dt Comprè de Pedro de Nur-
dole   5-6Dt canaverales   7Te soll. ts.  Dt dì un buey y cinco ovijas
en IIII sollos. Testes   8Te ts.  Dt Gosantin Turdo y Pedro Tertesu
testes

[36] 1Te dela  Dt Comprè de Simeon   2Te la di  Dt piesas   3Te _
.V. pieças de queso. om. y Dt Comprè   5Dt canaveral de Rivuto
y les di I bacone   6Te soll.   7Dt Comprè   8Te Goyola  Dt Goyo-
la 9Dt higo   10Dt Comprè de Marian   12Te ts. Gosantin Turdo
y Pedro Tertesu ts.  Dt Testes Gosantin Turdu y Pedro Tertesu

[37] 1Te nomine Dñi 2Te qe 3Te ygla   4Te S. Miguel  Dt Sal-
venor   5Dt Comprè de Iorge   6Te qe estimaron en .I. soll.  Dt 1
sollo   7Te en soll. ts.  Dt le dì una vaca en sollo. Testes_, om. Juan
8Dt Gosantin   9Te ts.  Dt Turdu, testes

[38] 1Dt Comprè   2Te qe Dt està   3Dt Villa y la yguera, y le dì
4Te qe diò Donn  Dt diò don Pedro de Serra en le   4-5Dt consi-
gnacion   5Te ts.  Dt Testes   6Te D Gunnari  Dt Dorveni y don
Gunnari su hijo y Andres   7Te ts.  Dt testes

[39] 1Dt Comprè de Marian   3Te soll.  Dt carne de quatro cabro-
nes_, om. en sollos   4Dt Comprè   5Te en soll  Dt dì   6Dt sollo
7Dt dì VI oveyas   8Te parir en soll. ts.D.  Dt paris en sollo. Testes
Don Gosantin   9Te qe ls estimò y toda la vila ts.  Dt Thori cura-
dor que las estimò y toda la vila, testes

[40] 1Dt Comprè   2Te al der  Dt tenia   2-3Dt al derredor   3Dt dì
1 bacone y 1 sago   4Te soll. de pañoqeson.tres soll. Test. D.  Dt
sollo de paño que son tres sollos. Testes don   4-5Dt Marian   6Te
ts.  Dt Furado Toparu, testes

[41] 1Dt Comprè de Furada Corriella   2Te qe Dt Iorgia Tertesu
3Te soll.  Dt 1 bacone   4Te 1 sago y X pieças de queso ts Itocor
Dt 1 sago y x pieças de queso. Testes Ithocor   5Dt Dorveni   6Dt
Iusta   7Dt lycos

[42] 1Dt Comprè   2Te ala   3Te soll. ts.  Dt en solucion. Testes
Iuan   4Te ts.  Dt Gosantin Turdo, testes
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[43] 1Dt Comprè de Maria   2Te qe Dt partia  3 Dt dì   4Te ts.
Dt testis   5Te ts.  Dt testis

[44] 1Te Catrosq.  Dt Comprè   2Te ala  Dt dì 1   3Dt y 1 freno
4Te soll.  Dt tres soluciones   5Dt comprè   6Te qe Dt partia   7Dt
dì dos sarelos y a ellos pedì   8Te mela   9Te porq.  Dt porquè hize
a Simion   9-10Dt legato del Papa Bosovequeso de Thori   10Te q.
11Te ts.  Dt Testes   11-12Dt Gosantin   12Dt Marian   13Te ts.  Dt
testes

[45] 1Dt Comprè de Jorge Muscari el pedazo   2Dt dì 1   3Te soll.
ts  Dt II soluciones. Testes   4Te ts.  Dt testes

[46] 1Dt Comprè   3Dt dì   4Te soll. test.  Dt beyerro en sollo.
Testes Gosantin   5Te ts.  Dt testes

[47] 1Dt Comprè   2Dt cannaveral   3Te mele  Dt me lo diè   4Dt
1 bacone   5Te soll. ts.  Dt Testes Gosantin   6Dt Gosantin

[48] 1Dt Comprè de Andria Tintuoni   2Te ala   3Te Sta Maria e
des di I soll  Dt Maria y les di 1 sollo   4Te ts.  Dt Testes Gosan-
tin   5Te Mandor  Dt mandador de liveros

[49] 1Dt Comprè de Gosantin   3Te bacon  Dt bacon

[50] 1Dt Comprè de Andria Turdo y de Jorge Muscari   2Te peda-
so dela  Dt Jscala   3Te en soll. ts  Dt Testes

[51] 1Dt Comprè   2Te qe 3Te soll  Dt Iorge   5Te dos soll.   6Te
porla delos   7Te soll.   8Te delos  Dt Comprè   9Te dela   10Te a
riba y les di unpuerco  Dt a riba   11Te test.  Dt Testes

[52] 1Dt Comprè de Gosantin de Nurdole   1-2Dt el canaveral
2Dt sujo   3Te hiegua con su hijo test.  Dt dì una hyegua con su
hijo. Testes   4Te q. le estimaron en tres soll

[53] 1Te a S.  Dt legò y donò   3Te de sus hermanas Dt y_ sus her-
manos, om. de   4Te test.  Dt Gosantin Turdo testes

[54] 1Dt Diò Andres   2Te qe Dt cabia   4Te S. Miguel D.  Dt Diò
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6Dt quanto   7Te qe 8Te Test. Gosantin Turdo y Juan Catrosque
ts.  Dt Testes Gosantin Turdo y Juan Catrosque _, om. ts.

[55] 1Dt Dio   2Te qe Dt tenia   4Te S. Miguel  Dt Diò a San
Miguel Marian   6Te test. Juan Catrosque y Juan Muscari ts  Dt
Testes Juan Catrosque y Jorge Muscari testes

[56] 1Dt Diò a San Miguel Siquia de Thori   2Te qe Dt comprò
su padre de Juan de Tavile   3Dt y le diò   4Te qe Dt comprò de
Maria   5Dt diò II tremisses de grano_, om. y la tierra que com-
pró de Juan Corricla, y le dio .II. tremisses de grano   6Te qe 7Te
Test.  Dt Testes   9Dt Thori maior   10Dt Travile

[57] 1Te S. Miguel  Dt Diò   2Te por el su alma  Dt pedazo 3Te
-vutojunto ala de Santa Maria. Test.  Dt Maria. Testes   4Te test.
Dt Andria Tillore. Testes

[58] 1Dt Cambiè con Gosantin Niguellu. El   2Dt diò toda la tier-
ra que tenia   3Dt la parte que tenia   4Te Test. el Pr. Dt Testes el
procurador Gosantin de Thori   5Te Catrosq. Mandator de libres.
ts.  Dt de liveros.

[59] 1Te conlos  Dt Cambiè   2Te eo tancas dellos qe. Dt tenian
3Te yo les hize casas  Dt yo les hize casas   4Dt Andres   5Dt capon
6Te qe tenia. test.  Dt tenia. Testes   7Te ts.  Dt Gosantin Turdo,
testes

[60] 1Dt Cambiè con Gosantin Niguello: el   2Te qe Dt diò el
pedazo 3Te yole  Dt partia con Juan Catrosque, y yo le dì   4Dt
ordenes   5Dt Cambiè   7Dt vasia, y yo le dì   8Te qe dio ala ygle-
sia D.  Dt montiela que diò a la yglesia Donno Ithocor   9Te Test.
Dt Testes   10Dt Gosantin

[61] 1 Dt Cambiè 4 Te Test. Juan Catrosq.   Dt Testes Juan Catro-
sque y Gosantin 5 Te test.   Dt Turdu testes 

[62] 1Dt Diò   2Te qe esta del camino a riba Dt està del camino a
riba   3Te q. usufructuavan los Querquereos qe 4Te Test. Juan
Catrosq.  Dt Testes   5Te ts.  Dt Gosantin Turdo, testes
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[63] 1Dt Comprè de Ammuliu   2Te soll.  Dt canaveral   3Te Test.
Gosantin Turdo, Juan Pala ts.  Dt panno. Testes Gosantin Turdo
y Joan Pala, testes

[64] 1Dt Comprè de Saraquin   1-2Dt canaveral   2Te qe Dt tenia
3Te qe tenia en Ruta, y lo qe Dt tenia   4Dt tenia   5Te Soll. y Baco-
ne en soll.  Dt le dì   6Te soll. Test. Dt Testes   7Te Catrosq. y pedro
de Monte ts.  Dt testes

[65] 1Dt Compra   2Te qe 3Te qe 4Dt atentu   5Dt arjolas de
Intervias   6Dt Comprè de Pedro Niguellu y de Ithocor   7-8Dt
tenian   8Te dela fuente a baxo  Dt la fuenta a baxo   9Te qe 10Te
soll.  Dt le di   11Te dos soll. Test.  Dt Testes   12Dt liveros   12-13Dt
Andres   14Te ts.  Dt testes

[66] 1Dt Comprè   2Te qe esta de Su Gigantolu a riba qe Dt està
de su gigantolu a riba que tenia   3Te qe Dt Marian de Patria que
fuè   4Te Soll.   6Te soll.  Dt Marian de Patria diò   7Te S. Miguel
8Te Test  Dt Testes   9Te ts.  Dt testes

[67] 1Dt Comprè   2Te qe Dt està   3Te qe Dt da su amo   4Te dos
doll. yle   5Te soll. Test.  Dt Andres Tifane y Gosantin

[68] 1Dt Comprè de Gosantin Niguellu   2Te a baxo Dt a baxo
3Te soll. Test. qe Dt Testes   5Te ts.  Dt Ranquidu testes

[69] 1Dt Comprè   2Te asi a  Dt asì a   4Te dos soll.   5Te qe Dt
comprè en Lusia que estàn   7Te soll. de grano. Test.  Dt y yo le dì
sollos de grano. Testes Gosantin   7-8Dt Niguello   8Dt Andres
Tifani y Gosantin   9Te ts.  Dt testes

[70] 1Dt Comprè de Pedro Ranquidu   2Te qe Dt le diò   3Te
Detori  Dt Thori. Confina a su Putolo   4Te tres soll. Test.  Dt
Testes   5Te ts.  Dt Simeon Tina, testes

[71] 1Dt Comprè de Pedro de Nurdole   2Te dela fuente a baxo qe

Dt a baxo 3Te ala  Dt tierras las   4Dt comprè   5Te seys soll de
paño. Test.  Dt pano. Testes   6Te ts.   Dt liveros y Gosantin Turdo,
testes
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[72] 1Dt Cambiè con Pedro Seque, tierra : el me diò   4Te Test.
Andres Tifani y Pedro Niguellu ts.  Dt Testes Andres Tifani y
Pedro Niguello testes

[73] 1Dt Diò   2Te qe confina ala   3Te qe Dt comprè de Pedro
Niguello y de Ithocor   4Te Test.  Dt Testes Andres   5Te ts.  Dt
Gosantin Niguello, testes

[74] 1Dt Comprè de Jorge Cariga   2Te qe confina ala Dt Marian
3Te qe tenia en Molinu desa  Dt tenia   4Te Test.  Dt Testes   5Te
qe la estimaron Juan Catrosque qe 6Dt mandator de liveros, y
Gosantin Turdo testes

[75] 1Te sus tierra  Dt Comprè de Andres   2Te qe esta asi à baxo
dela Dt està asì a baxo   3Te soll.  Dt en tres sollos   4Te dos soll.
y mediò  Dt me diò   4-5Dt Arjola   5Dt via dos tierras y dos en
Cusia   6Dt Pedro Marques   7Dt dì   8Te Test. Juan Catrosq.  Dt
dì dos vacas y III puercos. Testes   9Te Mand.  Dt de liveros, y
Andres   10Dt bulbares

[76] 1Te Dñica  Dt Comprè   3Te entre caminos   4Te ala  Dt
Andres   5Dt puerco vivo y un ago   6Te soll. ts.  Dt Testes que la
estimaron Andres   6-7Dt Tifani   7Te ts.  Dt Catrosque y Gosan-
tin Nigellu, testes

[77] 1Dt Comprè de Gosantin Nigellu y de Ithocor   2Dt volun-
tad   3Te Nuraque Curtu del Camino a bajo  Dt desde el camino
a baxo   4Te soll. ts  Dt puercos vivos y un bacon en tres sollos.
Testes   5Te maior de  Dt Mayor de   5-6Dt de Yscolca   6Dt Catro-
sque y Andres

[78] 1Dt Comprè de Marian   2Te Nuraque Curtu de su gitanto-
lu a Riba con  Dt gicantolu a Riu   3Dt volundad   4Te dos soll.
5Te dos soll.   6Dt Comprè de Furado Corria   7Te Nuraqe 8Dt
Marian   9Te en soll. ts.  Dt panno y un buey en sollos. Testes
10Te ts.  Dt Catrosque y Andres Tifani testes

[79] 7Te Nuraque Dt Comprè de Jorge   8Te Urgieq.   9Dt Gosan-
tin   10Te dos soll. ts.  Dt Testes   11Te quatrosq.  Dt Catrosque y
Andres Turdo maior   11-12Dt bulbare   12Te ts.  Dt Toparu, testes
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[80] 1Dt Comprè   2Dt Arjola de via   2-3Dt voluntad   3-4Te baco-
ne  Dt bacone   4Te en soll. ts. Presnaqui Braca y Juan  Dt Testes
Presanqui Braca y Juan   5Te t.s.  Dt Catrosque testes

[81] 1Te Maria Fara Dt Urtome Maria Fara dos obeias   4Dt
mayor de iscolca y me diò   5Dt satisfacion su tierra que tenia   6Te
ts. Juan quatrosq.  Dt arjolade via. Testes Juan Catrosque   6-7Dt
Andres   7Dt Turdo

[82] 1Dt Comprè de Gosantin Nigello   1-2Dt Arjola   2Dt de via
2-3Dt cebada   3Te dos soll. ts.  Dt Testes   3-4Dt Furado   4Te ts.
Dt Patrosque y Andres Turdo testes

[83] 1Dt Cambiè tierras con el abad de Sacarja   2Te D. Benedito
Dt Donno Benedito; y el me diò   4Dt yo le dì   5Dt Escala   6Dt
balsamu y en la de inter vias   8Te ts. Juan quatrosq.  Dt Testes
Juan Catrosque   9Te ts.  Dt Gosantin Turdo y Pedro Pisingioni
testes

[84] 1Te Nuraq.  Dt Comprè   2Te qe Dt voluntad 5Te ts.  Dt
Testes Simeon Tina y Andres   6Te ts.  Dt testes

[85] 1Dt Comprè de Simon   2Dt voluntad 3Te asi aca  Dt està
dessa ena asi a la conca de   4Te ballidu   5Te dos soll. ts.  Dt Testes
5-6Te quatrosqe Dt Catrosque   6Te Ranquiduy  Dt Ranquidu y
Jorgi   7Te ts.   Dt testes

[86] 1Dt Diò a San Miguel Simon   3Te qe Dt comprè   4Dt
Andres Tifani la mitad   5Dt mitad por el auto que le escrivì   6Te
ts. Juan quatrosq.  Dt Testes Juan Catrosque y Pedro Ranquidu
7Te ts.  Dt testes

[87] 1Te à San  Dt Diò   2Dt Pedra   3Dt muger 3-4Dt voluntad
4Te ts.  Dt Testes Juan Titu y Simeon

[88] 1Dt Diò a San Miguel Gosantin   2Te nuraq. curt.   3Te
Nuraq. Curtu por su alma. ts.  Dt Testes

[89] 1Dt Comprè de Andres Gespula   2Te nuraq.  Dt bulbare   3Te
tres soll.  Dt le dì 4Te dos soll.   5Te compli a tres soll. ts.  Dt
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complì a tres sollos. Testes   6Dt Catrosque y furado Toparu   7Dt
Andres Turdo mayor de bulbare   8Te ts.  Dt testes

[90] 1Dt Comprè   2Dt mitad   3Te un soll.  Dt Convela y le dì un
sollo de paño   4Te ts. Juan quatrosq.  Dt sollo de grano. Testes
Juan Catrosque y Andres   5Te Turdu ts  Dt Turdo

[91] 1Dt Diò a San Miguel Marcusa de Thori   1-2Dt voluntad
2Dt Saraquin   3Dt piretu   4Dt Ranquido   5Te ala fuente  Dt baxa
a su Putolu de allì   6Te alos terminos dela  Dt terminos   6-7Dt
Maurikellu   7Te ala que compre  Dt Athen y toca a la que com-
prè   9Te ts. Juan quatrosqe; Testes Juan Catrosque

[92] 1Te D. Mauriquellu  Dt Diò a San Miguel Maurikellu de
Athen   2Dt Piretu que eran de su muger   3Dt Scolastica de Serra
con voluntad suya   4Te passamos ala  Dt Piretu   6Te confina ala
Dt Comita divite y volvia   7Te D. Itocor  Dt Ithocor   8Dt Comi-
da 9Dt y baxa   10Te a riba. ts.  Dt a riba. Testes   10-11Dt mayor
11Dt clerigo   12Dt fuè capellan en San Simeon   12-13Dt Simon
13Te t.s.  Dt testes

[93] 1Te D. Itoquor  Dt Diò a San Miguel donnu Ithocor   2Dt
intercoronas   2-3Te termina  Dt termina   3Dt dessa lincinosa   4Dt
derecho   5Dt a sa carrucorgia 6 Te atermino  Dt a termino   7Te
Va. ts.  Dt del pobulado que me diò la Villa. Testes don Pedro
9Te D. Boso-  Dt mayor   9-10Dt Bosovequesu   10Te ts.  Dt her-
mano y Juan Catrosque, testes

[94] 1Te Va. Dt Pedì a la Villa y vassallos de Salvenor   3Dt Lore-
tu…pleyto   4Te melo   4-5Dt consentimiento   5Dt voluntad   6Te
Miseñor Juez  Dt Iuez   7Dt Gosantis de Thori Coque e   8Dt ter-
mino   8-9Te melo   10Te D. Dorgotori   11Te ala domestica  Dt
domestica   12Te D. Itocor  Dt Ithocor

[95] 1Dt Diò a San Miguel Jorgia de Thori   2Te D. Marian  Dt
Marian de Thori Redinquellu   2-3Dt domestica   3Te qe Dt Conca
3-4de la   4Te D. Maria  Dt domestica de planu que era de donna
Maria   5Te Nuraq.  Dt Thori   6Dt rio   7Dt vuelve   8Te à riba al
monte de Cunucla  Dt da cabo a riba al ponte de conucha   9Te
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ts. Gunari  Dt Testes Gunari de Thori   9-10Dt Catrosque   10Te ts.
Dt mandador de libres. Testes

[96] 1Te D. Maria  Dt Diò a San Miguel donna Maria de Thori
2Te D. Itoquor  Dt Ithocor de Lacon su domestica   3Te Nuraqe

Dt Noraque   4Dt assa ficu alba donde dividian   5Dt de Thori; y
baja a termino   6Dt Escurti de Porru   7Dt Ithocor   8Dt de Kerki
a la sierra que ace   9Dt lusia; allì baja al plano de su   9-10Te aspil-
largiu  Dt ospillorgiu   10Dt allì vuelve   11Te a riba  Dt a riba a
escala de quersas: allì   11-12Dt vuelve 13Dt Thori   15Dt Diò a
San Miguel Escurti de Porru   16Te qe Dt planu   17Te D. Maria
Dt domestica de donna Maria   18Dt de Thori   19Te asa   20Dt allì
21Te de de Planu   Dt gratura   21-22Dt vuelve 22Te t.s.  Dt Testes
23Te t.s.  Dt Andres Tifane testes

[97] 1Dt Diò   2Te qe Dt partia   3Te de(s)de  Dt desde la de Iscur-
ti   4Dt de Porru a Iscala de Carrucas, y vuelve   5Te porla  Dt el
plano   6Te Dona Maria  Dt Maria   7Te ts.  Dt de Thori. Testes
7-8Dt Simeon

[98] 1Dt Diò a San Miguel Pedro de Thori   2Te dela domestica
de Planu qe Dt domestica de planu que partia   3Dt de Thori   4Te
desdela  Dt domestica de Marian de Thori   5Te qe Dt Ploaghe
6Te à sos castros a riba  Dt a riba donde dividian   7Te ala mano
derecha ala  Dt y vuelve   8Te qe Dt Guthur   10Te Test.  Dt al ter-
mino del de Maria de Thori. Testes Iuan   11Te ts.  Dt Gosantin
Turdo, testes

[99] 1Dt Comprè de Gavino Tilergu su tancadu de las   1-2Dt tier-
ras   2Te dos soll.  Dt le dì   3Te Test. Juan Catrosqe Dt Testes

[100] 1Dt Diò a San Miguel Ithocor de Kerki   2Te qe confina y
afronta ala de la ygla 3Te a baxo. Test. Juan Catrosq.  Dt a baxo.
Testes   4Te ts.  Dt Andres Pala, testes

[101] 2Te qe 3Te qe 4Te delos  Dt Comprè   5Te qe Dt Favargiu
6Te VIIII soll.  Dt les dì   7Te Test. Juan Dt Testes Juan   8Te Catro-
sqe Mandat.  Dt Gosantin   9 Te test.  Dt testes

[102] 1Dt Comprè de Gavino de Monte su canaveral   2Dt muger
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4Te en sos soll.  Dt le dì   5Dt paño   6Te Pagno ts.  Dt paño. Testes
Pedro de Gunale mayor   7Te quatrosq. ts.  Dt Furadu Toparu y
Juan Catrosque, testes

[103] 1Dt Comprè de Seraquin Querellu su viña   2Te ala nuestra
Dt le dì   3ob[e]jas] obajas  Te en dos soll. y dos soll.  Dt ovejas en
dos sollos y dos sollos entres   4Te ts. Juan quatrosq.e y Juan Pala
ts.  Dt Testes Juan Catrosque y Juan Pala, testes

[104] 1Te Itoquor  Dt Cambiè con Ithocor de Kerki viña: el   2Te
la su vigna  Dt le dì yo viña   3Te ts.  Dt voluntad de ambos. Testes
3-4Dt Gosantin 4 Dt Simon Tancute

[105] 1Dt Comprè de Pedro Ortica su viña en Tungoni   2Dt de
sa muger   3Te a bajo  Dt del rio de la de Andres Cucu a bajo y le
dì   4Te en soll. ts. Pedro de Gunal y Jua.  Dt Testes Pedro de
Gunale   5Dt Catrosque

[106] 1Te vina  Dt Comprè de Furadu Toparu   2Dt Turiu que
comprò con sos hermanos   3Te loCompli  Dt dì un bacon y dos
sagos y paño y lo complì   4Te quatro soll. ts.  Dt Testes   5Te qua-
trosqe Dt mayore de de iscolca y Juan Catrosque testes

[107] 1Dt Comprè   2Te majores  Dt sus mayores, tierras   3Te a la
viga  Dt ygueras   4Dt les diò dos sagos, y bacone_ om. y pagno
5Te hize el valor de quatro soll. ts.  Dt hize el valor de quatro sol-
los. Testes   6Dt mayor de iscolca y Simon   7Te ts.  Dt Catrosque,
testes

[108] 1Dt Comprè de Gosantin Nigellu   1-2Dt Spiga   2Dt su
Matucatu que era de Maria   3Te qe 4Te en soll y un sago en sol
Dt dì un bacone   5Te ts Pedro  Dt Testes Pedro de Gunale mayor
5-6Dt Simeon   6Te quatrosq.  Dt Catrosque

[109] 1Te de  Dt Comprè de Ithocor Spica y de Gosantin   2Te
Intervias  Dt la viña de Intervias   3Dt voluntad   5Te ts.  Dt Testes
5-6Dt Catrosque

[110] 1Dt Comprè de Juan Girre   2Dt tenia   3Dt mi viña y le dì
4Te ts.  Dt cebada. Testes   5Te quatrosqe. ts.  Dt Catrosque
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[111] 1Dt Comprè de Jordi Titijone y de Andres   1-2Dt hermano
2-3Dt voluntad   4Te ts.  Dt paño y un sago a entrambos. Testes
5Te quatrosq. ts.  Dt de Gunale y Juan Catrosque testes

[112] 1Dt Comprè de Domingo el cañaveral   1-2Dt vadu   2Dt
muger   2-3Dt Maria   3Dt le dì un bacon   4Te en soll. y tremisse
de pagno ts.  Dt paño. Testes   5Te Nurdole ts.  Dt Gosantin de
Nurdole testes

[113] 1Dt Comprè de Ithocor   3Te en dos soll.  Dt rio y le dì un
buey   4Te soll. ts.  Dt Testes   4-5Dt Catrosque   5Te ts.  Dt testes.

[114] 1Dt Comprè de Gosantin de Nurdole   2Dt le dì veynte   3Te
ts.  Dt cinco tremisses. Testes   4Te Juan  Dt Catrosque, testes.

[115] 1Dt Comprè de Pupujone de Contia   1-2Dt cañeveral   2Te
tere cussos  Dt tenia en terecussos y le dì   3Dt de cebada   4Te ts.
Pedro de Gunale y Juan quatrosqe. Dt Testes Pedro de Gunale y
Juan Catrosque

[116] 1Dt Comprè de Pedro Varcargia   2Dt su hemano   3Te en
soll. ts.  Dt les dì un torillo en sollos. Testes   3-4Dt Gosantin   4Te
t.s.  Dt Andres Pilio testes

[117] 1Dt Comprè de Pupujoni dos tremisses   2Dt _ y le dì un
torillo en, om. al mismo   3Te t.s.   Dt tremisses. Testes

[118] 1Dt Comprè   2Dt cinco   3Te t.s.  Dt Testes   4Te ts.  Dt
Pupujone, testes

[119] 1Dt Comprè de Marian Musa su cañaveral   2Dt om. que
tenía delante del cañaveral   2-3Dt donò   3Te D. Bosodequesu  Dt
Bosovequesu a la Yglesia y le dì   4Te ts.  Dt Testes Pedro de Guna-
le   5Dt Catrosque

[120] 1Dt Comprè de Furado Sarquina el cañaveral   2Dt de su
muger   3Te en soll. ts.  Dt le dì sol de paño y un sago en sollos.
Testes   4Dt Catrosque

[121] 1Dt Comprè de Gosantin   1-2Dt voluntad   2Dt viña   3Te
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soll. de paño Cabo por Cabo. ts.  Dt le dì sollo de paño cabo por
cabo. Testes   4Te quatrosque ts.  Dt Pedro de Gunale y Juan
Catrosque.

[122] 1Dt Comprè de Gosantin Merula con voluntad   2Te soll de
Dt le dì sollo   3Dt paño   4Te ts. Pedro  Dt paño cabo por cabo.
Testes Pedro de Gunale   4-5Dt mayor   5Te Juan  Dt Catrosque

[123] 1Dt Diò a San Miguel Tipari   2Dt la viña   3Dt del rio aça
y del Rio asì allà.   4Te ts. Marian  Dt Testes Marian de yana

[124] 1Dt Diò a San Miguel Ithocor de Thori   2Dt hierma de
molino quanto tenia   3Te cuia era  Dt voluntad de su muger cuya
4Te t.s. Pelagi Virraque y Juan  Dt Testes Pelagi Viraque

[125] 1Dt Diò a San Miguel Marian de yana   3Dt de tierra de
cañaveral   4Te Braca  Dt Braca su cañaveral   5Te ts.  Dt Testes
Pedro de Gunale y Simon

[126] 1Dt Diò   2Dt Goloja   3Dt Gespula   3-4Dt hermana   5Dt
Diò   6Dt tenian   8Dt Diò a San Miguel Gavigna Soraquina   9Dt
cañaveral   9-10Dt Agata   10Dt Moranca diò   11Te tierra higuras
Dt higueras   11-12Dt tenia   12Dt Quias   12-13Dt tenia   13Dt
voluntad   14Te t.s.  Dt Testes   16Te ts.  Dt testes

[127] 1Dt Comprè de Gosantin de Nurdole la viña   2Te D. Pedro
Dt clerigo que partia con donnu Pedru   3Te Canetu  Dt le dì un
buey   4Te tres soll. Cabo por Cabo ts.  Dt Testes   5Dt Gosantin
de Thori   6Te ts.  Dt mayor de iscolca, testes

[128] 1Dt Comprè de Jorgi   2Te dos soll. ts.  Dt le dì dos sollos.
Testes Gosantin   3Dt mayor de Bulbares

[129] 1Dt Comprè   1-2Dt cañaveral   2Dt le dì   3Te ts.  Dt ceba-
da en tremisse. Testes   4Te Juan quatrosqe ts.  Dt Catrosque, testes

[130] 1Dt Comprè   1-2Dt cañaveral   2Te en soll y soll.  Dt de
Vaduto [y le dì] un torillo en sollos y sollo   3Te Pagno. ts. Juan
quatrosque  Dt paño. Testes Juan Catrosque
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[131] 1Dt Hize trueco con Juan Titu : el me diò   2Dt viña de isca-
la y yo le dì   3Te que estan à  Dt Piretu todos tres pedazos que
estàn   4Te ts.  Dt rio. Testes   5Dt Andria Pala mayor de bulbare

[132] 1Dt Comprè de Jorgi Lorica su tierra que està   2Te a bajo
Dt a bajo de la viña   3Te Iegua  Dt Casu y le dì una hiegua   4Te
ts. juan Quatrosq.  Dt Testes Iuan Catrosque y Marian de yana

[133] 1Dt Diò a San Miguel Gosantin de Thori   1-2Dt cañaveral
2Dt Nuque de Varduto   3Te Alma ts. D. Itoquor  Dt Testes donnu
Ithocor de Lacon y su   3-4Dt hermano   4Te D. Bosovequesu

[134] 1Dt Comprè de los hijos de Marian de Iana   2Dt tenian en
molino que fuè   3Dt les dì   4Te t. Juan  Dt tremisses. Testes, Iuan
5Te Tina ts.  Dt Simon Tina, testes

[135] 1Dt Comprè   2Te ts.  Dt le dì un sago. Testes Iuan   2-3Dt
Catrosque   3Dt Iorge

[136] 1Dt Comprè   3Te dos soll y les di dos soll   4Te ts.  Dt Testes
Pedro de Gunale y Iuan   5Te quatrosq.  Dt Catrosque

[137] 1Dt Comprè de Gosantin Gere y de su hermano   2Te dos
soll   3Te dos soll   4Te Soll. ts  Dt Testes Iorgi Muscari y Iuan

[138] 1Dt Hize trueco con el clerigo   2Te Sta Dt tenia la Yglesia
2-3Dt Maria   3Dt el me diò la terra   4Dt Barotu y yo le dì   5Te
soll de Vigna en Iscala. ts  Dt viña en Iscala. Testes   6Te quatro-
sq.  Dt Iuan Catrosque

[139] 1Dt abad Bernardo comprè   2Dt cuyo 3Dt termino   4Dt
Domunova y va   5Dt la margen en margen, y baja al   5-6Dt ter-
mino   6Dt le dì   7Te lodomado Cabo por Cabo. ts.  Dt Testes
Gosantin   8Te quatrosq.  Dt de Thori y Iuan Catrosque y
Gosantin

[140] 1Dt Comprè   2Te Iegua  Dt una hegua   3Te ts. Pedro Dt
Testes Pedro de Gunale mayor   4Te y dorgotori Palas  Dt mayor
de Iscolca y Dorgotori Pala
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[141] 1Dt Comprè de Jthocor   2Te qe. era dessu padre y termina
des de  Dt de su padre   2-3Dt uriola   3Te ala  Dt la sierra   3-4Dt
Nurdole   4Dt monte dela   5Dt y vuelve   6Te ala fuente de pru-
nas y llega ala  Dt fuente de sormas   7Dt ariola, y le di vejnte   8Te
un soll de pagno. ts.  Dt de paño. Testes   9Te D. Gosantin  Dt
Gosantin de Thori   10Te Juan quatrosq.  Dt Catrosque  11Dt
Voscorgia

[142] 1Dt Capatennor   2Dt mannas   3Te y asu  Dt Comprè de
Gosantin de Serras Toros   4Te qto Dt hermano Marian todo
quanto los entrava 4-5Te entrava en // la uigna   5Te qe Dt de la
viña   6Dt de Capatennor   8Dt rio   10Dt compreles la mitad   11Te
mañas  Dt mannas y es el termino   13Dt termino   15Te dende lli
passa a riba  Dt Desde a llì passa a riba   16Dt allì vuelve donde
dividian   17Dt Justo Cemodaie la margen des sos   18Dt desde al
19Dt muriò Gosantin Truticu   20Dt baja todo por el termino del
de   21Te entrambos  Dt Y les dì a entrambos   22Te ts.  Dt Testes
23Dt Gosantin Batallu mayor   24Dt Iuan Catrosque   25Dt man-
dador

[143] 1Dt Comprè de donna Musca   1-2Dt voluntad   3Te qto le
entrava en Su Vile y qto 4Dt Capathenor y la mitad   5Dt le dì la
mitad   6Dt la mitad de su hermano   7Te ts. Doñ  Dt mitad de
Simon Pinna. Testes donnu Marian   8Dt Thori   9Dt Thori
Mayor y su hermano   10Dt Gosantin Batallu mayor

[144] 1Dt Comprè de Comida de Mosquianu   1-2Dt voluntad
2Dt dias   3Dt_ y le diò ocho, om. hijo de Juan Farre   4Dt ceba-
da. Y comprè   5Dt dos dias de Pedro Farre hermano   6Dt le dì
doze codos de paño   7Te pieça  Dt ovejas y una pieça   8Te ts.  Dt
Testes Ithocor de Codrongiano y Andria   9Te Juan  Dt Iuan

[145] 1Te estevan  Dt Comprè de Gunnari de Bosone un dia   2Dt
dia de su hija Santusa   3Te ts.  Dt Testes   4Te D. Gosantin  Dt
Gosantin Verica y e Dorgotori   5Dt Pardules y Gosantin

[146] 1Te D. Maria  Dt Dio Donna Maria de Thori   2Te qe 3Te
D. Jor-  Dt partian con sus hermanas Donna   4Te D. Susaña
Junto ala Caça  Dt y Donna Susanna, junto a la casa   5Dt termi-
no   6Dt posseia y tomia y parientes suyos   7Dt sa iscala de Domo
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Mayore   9Dt piè   10Dt via travesorgia   11Te à funtana  Dt Gargu
o Funtana   12Dt Des pues allì baja al termino   13Dt la Virru de
terquillo todo pol   14Te que passa- Dt rio de Vales de Mugores al
vado que passan   15Dt a sos bulbares. Despues todo por el rio a
sa 16Dt Funtana de vacargios, allì vuelve   16-17Dt cabeza   17Te a
Riba al termino de las duras  Dt a riba a termino de las duras,
despues   18Dt de Piques   18-19Dt despues   20Te t.s. D. Gitimel
Dt mayore. Testes donnu Gitimel de Thori   21Te D. Comida

[147] 1Te D. Jorgia  Dt Diò a San Miguel donna Jorgia de
Thori_, om. las   2-3Dt partia   3Te D. Maria y D.  Dt hermanas
donna Maria y donna   4Te ts. D. Gitimel  Dt Testes donnu Giti-
mel de Thori y Jthocor   5Dt Serra_, om. Ilofu

[148] 1Te D. Marian  Dt Diò a San Miguel Donnu Marian de
Thori   1-2Dt Redinquellu   3Dt Monticlu albu   5Te Abonifigiu-
Cata  Dt tenia   6Dt Vechu   7Te ts. D. Gosantin  Dt su muger.
Testes Gosantin   8Te D. Bosovequesu  Dt de Thori   9Dt her-
mano

[149] 1Te à San  Dt Diò Jscorti   2Te tiengo  Dt Agustana   3Dt
vina y salto   5Te Juan  Dt hermano Juan, y dos dias   6Te Juan  Dt
mitad   7Dt mitad de Furado su hijo y la mitad   8Dt viña   8-9Dt
mitad   9Te qto Dt Simon   10Dt de su   11Dt hermano Jorgi de
Vanor tomando el   12Dt Agustana   13Te ts qe Dt voluntad de
ambas partes. Testes   14Te ala  Dt particion   15Dt Andres Tifani
16Te ala  Dt la diò a la Yglesia la casa   16-17Dt Agustana   17Te Juan
quatrosq.  Dt Catrosque mandador   18Dt hermano Jorge de
Vanor

[150] 1Dt Diò Iscurti   3Dt Jthocor   4Dt despues   5Te ala mata
Dt passa hasta   6Dt allì vuelve   7Dt a sa istrada de sas perdas   8Te
margen   9Te buelve todo  Dt allì tuerce todo todo   10Dt baxa a
11Dt tierra de las encinas   13Te nuraq.  Dt y vuelve a su Nuraque
14Te Canetu al camino ts.  Dt Canetu al camino. Testes Gosantin
de Thori   15Dt y Gosantin de Thori   16Te Bososvequesu ermano
t.s.  Dt Bosoverquesu su hermano testes

[151] 1Dt Diò a San Miguel Jthocor   2Te q. partia  Dt mitad de
su salto de Sanaque que partia   3Dt termino   4Dt todo al salto
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donde dividian   4-5Te entresi  Dt om. entre sì   6Dt e va a los bul-
bares   6-7Dt Sanaga   8Te alas  Dt llegas   8-9Dt partian   9Dt sì con
Jscurti   9-10Dt despues   10-11Dt urga   11Te atermino  Dt a ter-
mino   12Te ts. Pedro de Lacon hijo de D.  Dt Testes   12-13Dt Dor-
veni   13Dt Gosantin su hermano

[152] 1Te D. Susana  Dt Diò a San Miguel Donna Susanna de
Thori   1-2Dt hermana   2Te D. Marian  Dt Marian de Thori
Maior   3Te qe Dt casa de Salvenor con todo eso que tenia   4Dt
Gosantin   4-5Dt muger   6Te Marian  Dt Vitorio, Marian y Maria
7Dt Jorgi   8Dt de Tala enteros   9Dt Gosantin   9-10Dt Maria   10Dt
de Corgu y su hijo Andres   11Te à Jo(r)ge  Dt Marian de Tola
14Dt la mitad de Furado Arpie   15Te Juan   15-16Dt sirviendome
16Te Juan  Dt le cambiè   17Te Juan.  Dt le dì   18Dt el me diò   19Dt
la mitad   20Te qe Dt partia   22Dt termino   23Dt entre sì   24Dt
Ficostas mannas que era de Gosantin   25Te D. Muscu  Dt Serra
Travas y de Donna Musca   26Dt Despues   27Te Petra à   27-28Dt
arrubia   28Dt Despues   29Te dividen  Dt dividen con los de Kerki
29-30Dt despues   30Te asi a bajo  Dt allì vuelve sulcu asì a bajo
31Dt de sì   32Te qe era de D. Miguella  Dt forros que era de Don-
nikella Jorgia   32-33Te atermino   33Dt termino   34Dt Allì tuerce
35Dt hasta termino   36Te Mañas qe Dt Gosantin   37Te D. Muscu
Dt de donna Muscu   37-38Dt viña   38Te Materianu de Orquesi_,
om. que  Dt de osqueri   39Dt avia comprado de Comida de Kerki
40Dt de Gosantin   41Dt le avia dado un buey   42Te soll. ts. qe se
allaron qdo Dt Testes que sa hallaron   42-43Dt comprò   43Dt Jtho-
cor Kankella y el diacomo   44Te ts. Dt Gosantin Gipanu, testes
45Te D. Marian  Dt hermano Donnu Mariani de Thori Mayor
46Dt Gosantin de Thori

[153] 1Dt Diò a San Miguel Donna Jorgia de Thori   2Te qe Dt
que fuè de Barusoni   3Dt voluntad de sus hijos su casa   4Te qe

Dt Agustana con todo lo que tenia   5Dt casa   6Dt mitad de Jorgi
Muntoni y la mitad   8Dt mitad de Jorgia y la mitad   8-9Dt Elena
9Dt mitad de Pedro Jorvolla   10Dt mitad de mujer Maria   11Dt
mitad de su hija Guniesa   12Dt de Casta entera _ su hija om. y a
13Te y quarto de  Dt y Gavino entero, y quarto de   13-14Te Maria
Dt Maria   14Te y quarto de Amati  Dt y quarto de Amati   16Dt
y diò   17Te partian à  Dt partian   18Dt hermanos mayores   19Te
D. Comida  Dt Donno   20Te D. Muscunione  Dt donna Muscu-
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nione   21Te Marian  Dt tomò Marian   22Dt Errecane. Y por otra
tomò   23Te D. Maria  Dt Donna Maria   24Dt donò la mitad de
sus partes a la Yglesia   25Te ermana D.  Dt mitad tomò su erma-
na donna   26Dt termino   28Te a Riba  Dt a riba   29Te quera de
D.  Dt que era de donna   30Dt Miguella Jorgia y tuerce   31Te
bosqe Dt comienza   32Dt Jscopa livida   33Dt Allì baya derezo a
su Carquinorzu   34-35Dt Despues   35Dt rio   36Dt al vado Rubio.
despues   37Dt rio hasta   38Te dessu aqui  Dt rio dessu aqui. Allì
39Te dizo en sardo  Dt rio al despeñadero dicho en sardo   40Dt
Allì tuerce   41Te cabeça a Riba  Dt cabeza a riba a termino   42Dt
de Thori a su gisquinale de su   43Dt Despues atermino   44Dt
Thoriquellu. Despues   45Dt tierra donde dividen de si con el
46Dt Despues alli tuerce   46-47Dt termino   47Te quasillu à  Dt
Casillu   48Te ala   49Dt rio despues del rio   51Dt a su   51-52Dt
orgiastru   52Te eo asebuze  Dt asebuse, allì   53Dt termino de Justo
que era de Gosantin   54Dt Nurdole y llega al camino de   55Te ts.
Dt Testes   55-56Dt Thori   56Dt de Thori

[154] 1Te qe dio à  Dt Jo Jthocor de Lacon que diò   2Dt mì   3Dt
mitad de quanto tiengo   3-4Dt casa   4Te qto 6Te qe Dt estàn   7Dt
lo demas toma la mitad   8Te le sea qdo Dt quando le parti con la
Yglesia la casa   9Te y la Urgeqe Dt la de Urgeque le di la mitad
10Dt viña de Agostanesas y mitad de la   10-11Dt viña   12Te qe Dt
que comprè de Dorveni   13Te qe Dt bueyes que es termino al del
Juez   15Te ts.  Dt Setilo. Testes   16Dt comprè. Gosantin Batallu
16-17Dt dorgodori   17Dt de Boque ambos mayores   18Dt mitad
del salto de Sesonta   19Te y petras longas  Dt Kerkos y de petras
longas que avia   20Te Integrum   21Te Ieguas tomando D. Susana
Dt heguas, tomando donna   22Te D. Gosantin  Dt mi tia el salto
de Lorica y donno Gosantin   23Te D. Vera  Dt Donna   24Te D.
Jorgia y D.  Dt donna Jorgia y donna   25Te tomaron el alle
Medulla  Dt tomaron el alle medulla   25-26Dt Gortichata   26Dt
y salto de Caça que eran   27Dt Mayore 28Dt Monticlu y la
domestica   30Dt de todo tome San Miguel la mitad   31Te Urgie-
qe Dt casa   32Dt mitad de la viña de fostes   34Te a Pedro de ligios
Dt E di hombres. A Pedro   35Dt y a su hijo entero. Y la mitad
36Dt Traversu   37Dt mitad   38Dt Esquensi Pinna y la mitad   39Dt
y la mitad de Jorgia Postella   40Te hij Pedro  Dt mitad de su hijo
Pedro_, om. y un quarto y dos días de Elias Pantama y un quarto
de su hijo Estefan   42-43Dt Toti Meia   43Te Estevan  Dt Estefan
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44Dt dias   45Dt Corica y dos dias   46Dt Simeo   46-47Dt Carentu
47Te y à Juan   49Dt Carta y un quarto y dos dias   50Dt Casas y
dos dias   51Dt hombres de casa la mitad   52Dt Furado Braca y su
hijo Gosantin   53Dt y la mitad de la otra hija que havia   54Dt
hecha con Tia mugner de Osca. Y a Gosantin   56Dt Gosantin
57Dt Sergi Vaca   58Te avia Jues qe pescador y la mitat  Dt havia
pues pescador y la mitad   59Dt muger…Y porquè   60Dt tomò yo
61Dt la mitad   62Te y es el termino Dt y es el termino   63Dt havia
dado el Juez Gosantin   64Dt de mondra. Despues   66Dt cruza al
camino mayor   67Dt Despues   68Dt que està en la combre 69Dt
Monte de Gorigue. Despues   70 Dt la cima   70-71Te Nuraq.   71Dt
de allì baya al rio, y allì   72Dt Coperalata despues a termino   73Te
Biliqueñor  Dt Bilikennor. De allì   74Dt San Martin todo por su
termino   75Te margen  Dt hasta el camino   76Dt baxa baxo 77Dt
Despues pega al de San Gavino. Dì   78Te lamitat del Salto de Val-
leManna  Dt mitad del salto de Vallemanna   79Te Miseñor  Dt
havia dado mi señor el Juez   79-80Dt Gosantin   81Te mele  Dt ter-
mino de como me le havia   82Dt bosque a Pauperile   83Dt rio
Mayor hasta al rio   84Dt Despues passa al rio a termino   85Dt Allì
passa a termino   86Dt termino   87Dt De allì llega al rio   88Dt
Doi la mitad del salto mio   89Te qe esta en Lazori  Dt de Meria-
cha que està en lazori que fuè   90Te qe Dt Gomita de Gunale que
fuè   91Te Va de Urgieque y el Juez  Dt Y el Juez Gosantin   92Te
selos  Dt se los quito mandandome a mi   92-93Dt quiterselos   94Te
qe Dt baiamos por bulbares   95Dt despues a su   95-96Dt allì   96Te
ala margen   96-97Te Nuraq.   97Dt bonulle: de allì   98Dt de allì
99Te desas  Dt su ogidu dessas ginistas   100Dt cruza el camino
mayor   101Dt allì toma el camino mayor   103Dt bulbare de
Fustes. Yendo con migo   104Dt señalar el salto Dorgotori de
Boque   105Dt mayor   105-106Te Myqeanu  Dt Comida_ Myquea-
nu, om. de   106Dt Dorveni de Borru y   107Dt de Thori divite. Y
el dia   108Dt señalè el salto de Meriacha   109Dt le cambiè con
Comida de Gunale. El   110Dt me diò el de Meriacha   111Te qe

me dio miseñor  Dt me diò   112Dt Gosantin. Desde el termino
113Te D. Marian  Dt dieron a Marian de Thori mi abuelo   114Dt
De allì baja al rio   115Dt allì camino mayor hasta el rio   116Dt de
allì passa el rio   117Dt abuelo. Mandò   117-118Te misenor   118Te
qe. Dt le señalasen   119Dt armentarju de rennu 119-120Dt Gosan-
tin   120Dt Nurdole que era armentarju   121Te misalto  Dt Pecu-
giore. Y doi la mitad 122Dt Montes de Geles que me avia   122-

176 IL CONDAGHE DI SAN MICHELE DI SALVENNOR



123Te miSeñor   123Dt Iuez Gosantin   124Dt fuè  125 Dt armen-
tarju 126 Dt Y es el termino 127 Te Sudosnage 128 Te alli à su   Dt
allì a su bolitranu 129 Dt allì a su cuccuru de Gelesa. Allì 130 Dt
cortina 131 Dt allì a su  forquiddu de sas vias 132 Dt que està 133

Te Sunuraq.   Dt allì 134 Dt hasta a su bolitanu 135 Dt de allì 136

Dt sa enna 137 Te sa benargia  Dt sa benargia. De allì   138Dt opia-
stru, de allì a su monticlu dessu frusqiu   139Te de hoi  Dt de hoi
sale camino de serra de tasola   140Te de_ toma, om. hi  Dt De hi
toma el camino hasta su monticlu   141Dt allì   142Dt donikellu
143Te D. Jorgia  Dt donna Jorgia su hermana. De allì   144Te Sos
retorgios de alli passa à  Dt retorgios, de allì   145Dt donde divi-
dimos   146Dt Kerki, a donde dividimos con el de mafalu
Te segnala l’inversione dei fascicoli ma non emenda di conse-
guenza la successione delle carte; Dt inverte rispetto alla nume-
razione dell’originale alcuni fascicoli. 
147Te q. era de D. niquello  Dt donnikellu   148Te D. Jorgia  Dt
donna Jorgia su hermana. Despues   149Te q.  Dt està a mano dere-
za de Castu   150Dt allì   151Te ts. delante  Dt Testes   152Te à San
Miguel   153Te miseñor Jues Gosantin de lacon. D.  Dt mì señor
Juez Gosantin de Lacon, donnikellu   154Te D. Niquellu  Dt Gun-
nari y donnikellu Petru, y Pedro de Athen   155Dt Jthocor de
Athen y Marian de Thori

[155] 1Dt Diò Jorgia de Thori hija de Gitimel de Thori   2Te D.
Jorgia D. Niquella  Dt donna Jorgia donnikella   3Dt hora   4Dt
la mitad de Pedro Ortica y la mitad   5Dt Bisata y_ Maria om. a
6Te Juan  Dt mitad de Juan Pupusellu y dos dias   7Dt hermano
Furado, un quarto   8Dt dias   9Te Gunari tutas  Dt dias de Guna-
ri Codas y dos dias   10Te à Invenia  Dt a Juanaria Pupusella   11Te
ensu ermano y undia  Dt una dia cada mes en su hermano y una
dia   12Dt y dos dias   13Te q. eran de su aguela D. Niquella  Dt
Diò saltos que eran de su abuela donnikella   14Dt Yorgia   15Te
qto Dt que le tocava en Serra Major   16Dt Mafalu, y diò su viña
en_, om. Tinolla   17Te ts. D. Gitimel  Dt Testes, donnu Gitimel
de Thori su abuelo   18Te su Padre que dava  Dt su padre que dava

[156] 1Te D. Maria  Dt Diò a San Miguel de Salvenor donna
Maria   2Te D. Itocor  Dt Thori madre de donnu Ithocor   3Te con
do lo que  Dt casa de Urgeque con todo lo que tenia   4Dt en
hombres. La mitad de Iorge Pisu que avia   5Dt cambiado a Dor-
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gotori de Bosove por Gosantin   6Dt mitad   6-7Dt Barbara   7Dt
la mitad   7-8Dt mitad   8Dt de Elene y la mitad   9Te suermano
Dt y Tolimei su hermanu   10Dt de Tolimei   11Dt Postola entero
y la mitad Elena   12Te Juan  Dt Iuan   13Dt la mitad de Furatu
Turris y la mitad   14Dt Gathu y un quarto de Nastasia Dana   15Te
adorgotiri  Dt Dorgodori   15-16Dt Kankella   16Dt a Maria Peta-
le   16-17Dt suyas   17Dt Iorgia   18Dt Iosta de Silki y a Gatiano
19Dt Peticatu   21Dt de Fosca   22Te Coda de Catros Dt Diò el
salto de Coda de Castros que tenia   23Dt de rennu. Y es el ter-
mino   24Dt lo possehia   25Dt de cunucha   26Te ala   27Dt de
Cunucha. Allì tuerse   27-28Dt trintapili   28Dt termino   28-29Dt
Capatenor   30Dt De allì baja al valecito desa   31Dt campione. Allì
vuelve assì   31-32Dt a riba   32Te ala   33Dt termino del de Ithocor
34Dt De allì passa ficu nivella, de allì   35-36Dt Inqui   36Dt por
Argiola   37Te asta à Sisguturatorgiu  Dt de trigu y hasta a sisgu-
turatorgiu   37-38Te de Coda de Castros   39Dt domestica   40Te q.
Dt termino desde la iscala   41Dt De allì todo por la tierra   42Dt
allì baja el rio   43Dt el piè de sa conca   44Dt pithina. De allì a ter-
mino   45Dt todo por la tierra   46Dt pasamos   48Dt escalas   49Te
D Maria  Dt Diò a San Miguel donna Maria de Thori   50Te D.
Itocor  Dt fuè de donnu Jthocor   51Dt tenia en Puzu Mayor   51-

52Dt Vireque   52Te y à sus  Dt a sos hijos   53Te asolos  Dt salto
de muvos que se tenia a solos   54Dt otros hermanos. Y es el ter-
mino   55Te ala  Dt era suyo y lo diò a la Yglesia   56Te D. Dorgo-
Dt voluntad   57Dt de Uxan y sos hijos y todos sus   58Dt herma-
nos. Desde su Iumpatorgiu dessu   59Dt monacu   60Te tuerce à
Nuraque  Dt el rio y tuerce a Nuraque de agajones   61Te à su  Dt
Despues tuerce allì a su bolotranu   62Dt dessa conca Gulpina de
allì   63Te sale à sos  Dt assa ena dessu frassu. De allì   65Dt des
iscopas. despues   66Dt de allì a su   67Dt de vales de urrato de allì
rio   67-68Dt bolorique   68Dt allì derezo bayo del vado de   69Te ts.
D. Mari-  Dt Jumpatorgiu dessu monacu. Testes   69-70Dt Maria-
ni 70Te D. Comida  Dt de Thori mayor

[157] 1Te Dio à San Miguel D.  Dt Diò a San Miguel donnu
Gosantin de Thori   1-2Te Bagongiu  Dt Radongiu   2Dt Comida
Japorula entero y a Lucia   3Te entera à Justa   4Te ts.  Dt Conse-
din. Testes Niscoli de Thori   5Dt de Thori   5-6Te Cungiatu

[158] 1Dt Matò Pedro Vaca a Comida Jsporula   3Dt mitad de
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21Dt partian con su hermana   22Te como lo  Dt termino del salto
como lo donava   23Te à D. Dorgotori  Dt Juez a donnu   24Te ala
Dt a la tierra   25Dt por la tierra   26Te Margen  Dt rio   27-28Dt
Despues   28Dt rio baja hasta la pixina   29Dt e gitu de allì sale al
camino mayor   30Te tuerçe  Dt Despues   31Te dividen  Dt Comi-
ta   32Dt de allì a su vergiu   33Te ala  Dt de allì la fuente de sos
34Dt de allì passa por el camino a   35Te dividen  Dt de Athen
36Dt de allì   37Dt està   38Dt la cruz mayor despues al olmo. Allì
39Te ala  Dt despues   40Te asa   40-41Dt allì   41-42Te altermino  Dt
termino   42Te Chrùs  Dt està hecha la cruz   43Te assu quisterru
Dt allì   44Dt mayor. De allì   45Te berbecargios  Dt de allì   46Te
ts. D. Itocor  Dt Testes donnu Ithocor   47Dt hermano y Ithocor

[165] 1 Te con migo  Dt Peyto con migo Dorgotori de Thori   2Dt
Thori que la diò   3Te y D. Itocor  Dt Yglesia, donnu Ithocor de
Lacon pleyteava de   4Dt Yglesia alegando que la diò   5Dt Ygle-
sia, y que no estuvo   5-6Dt Yuzgaron   6Te D. Itocor  Dt Ithocor
7Dt de Thori diò la parte a la Yglesia   8Te y traio   9Dt cruz que
diò   10 Te ala  Dt Yglesia   11Dt gano. Y despues de los testigos
jurò   11-12Dt Saraquin   12Te Carellu.t.s.Bosobequesu  Dt Testes
Bosovequesu de Thori   13Dt Gosantin su hermano

[166] 1Te D. Jorgia  Dt Diò a San Miguel donna Jorgia de Thori
2Te D. Comida de Lacon qdo Dt fuè de donnu Comida de Lacon
quando se hizo   3Dt la casa de Puzu mayore   4Dt voluntad de su
marido y de sus hermanos   5Te Juan  Dt vinas   6Te y à Dt Fura-
do Lorgani   7Te de Siloq. entero y à  Dt Andres   8-9Dt Gosantin
9Dt Decior   11Dt mitad   12Dt Justa Pais   13-14Dt Lucia   14Te
Susaña ala. y la mitat de Susaña  Dt Susana ala. Y la mitad de
Susana   16Dt Carta y la mitad de Maria   17Dt suyos   18Te Cala-
riq.  Dt Ithocor   18-19Dt colarique   19Te qto Dt partia con sus
hermanos   20Dt voluntad   20-21Dt termino   21Dt possehia   22Dt
Cimanar   23Te passa à  Dt allì   23-24Dt fuente   24Dt de allì   24-

25Dt Andria   25Te asa  Dt a rio de su   26Dt seretorgiu a castru
lanosu a plique   27Dt Astagoi   27-29Dt de Cotina_, om. todo por
el río a Ferru Quesu a Castiargiu todo por el río de Monte de
Cotina   30Te el termino èss   Dt Ynterrivos. Es el termino es desde
31Dt rio que baja a Flumen mayore y passe   32Dt por el rio de la
fuente de Interrivos 33Dt entre si con Comida de Thori   34Dt
De alì passa todo por la vega, passa via   34-35Dt travessa   36-37Dt
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Pedro Vaguia mozo sin casar   4Te ts.  Dt Juez gosantin. Testes
Marian   5Dt Thori mayor y Pedro de Serra su hermano

[159] 1Te D. Niquella  Dt que hizo donnikella   1-2Dt Miguel
3Dt Diò le su casa   4Dt tenia. Hombres: a Boniquellu   5Dt mitad
de Jorge   6Dt entero Vitalis   7Te_ enteros, Gosantin om. sujos  Dt
Gosantin de Irdor y_, om. su   8Dt Juan de Vonari   10Te Juan  Dt
mitad   11Dt mitad   12-13Dt Maria   13Dt Diò   14Dt su termino
desde el rio que baxa   16Dt rio   16-17Te de // Niscoli   17Te ala  Dt
pietra grande que està en   19Te qe Dt Allì   20Te a Riba  Dt a riba
22Te dereza à  Dt Despues   22-23Dt a bajo   23Te has al vado  Dt
bajo al vado   24Dt allì   25Te a bajo hasta Cerça  Dt el rio a bajo
26Dt del rio muerto   27Dt que està   28Te ts. D. Niguel-  Dt Testes
donikellu   29Te D. Niquellu  Dt mayor y donikellu Marian

[160] 1Te D. Niquellu  Dt Diò  San Miguel donikellu Pedru   2Te
Estevan  Dt Mayor   3Dt Ticoru   4Dt entero y a su mujer Justa
de avellana   5-6Dt hermano   6Te ts.  Dt Testes Gitimel de Thori
7Dt Thori

[161] 1Te D. Elena  Dt Diò donna Elena de Thori a San Miguel
2Dt Traversu   2-3Dt Costula   3Dt Nurdole entera. Y su viña   4Te
ts.  Dt Testes

[162] 1Te D. Dorgotori  Dt Diò donnu dorgotori de Uxan con
voluntad   2Dt sa mujer Maria de Thori su domestica   3Te ts.  Dt
Cotinata. testes Gitimel de Thori

[163] 1Dt Diò a San Miguel Marian   2Dt alma, dia   3Te estevan.
ts.  Dt Testes Dorgotori de kerki   4Dt de Thori

[164] 1Dt Diò a San Miguel Furado de Thori   2Dt de Thori su
casa   3Dt tenia   4Dt la casa hombres de la casa   4-5Dt Furado
5Te Brqua  Dt Braca entero y su muger Susana Loca   7Dt de sa
mujer   8Te A Gunari de Bibo  Dt_ y a Gunari de Bivo, om. su
mujer   8-9Te mitatat  Dt mitad   9Te y la mita de  Dt Gosantin
Cata y la mitad   10Dt Arquetor su hijo y la mitad   11Dt mitad
13Dt Gosantin Pirari la mitad   14Dt Gosantin albu   15Dt su her-
mana   16Dt partian   17Dt hermana Marcusa de Thori   18Te A
Gavino Tiscalis  Dt de opiano. A Gavino Tinalis   19Dt Lucia
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abaviva   37Dt De allì a su strompatorgiu   38Te margen  Dt
Despues   39Te vega à   40Dt volviendo al rio de abaviva   40-41Dt
allì   41Dt a rio   42Te à flumen  Dt rio rio_, om. a flumen; de allì
passa hasta el río   44Te Majoraque  Dt salto de Nuraque   45Dt
Pedralata   46Te ts.  Dt Testes Comida de Thori Gordis   46-47Dt
Dorgodori   47Dt de Bosave

[167] 1Te D. Itocor  Dt Diò Dosgotori hijo de donnu Ithocor
2Dt casa   3Te corte con tierra   3-4Dt vinas   4Dt tenia. Hombres,
la mitad   6Dt Juan Iagu   7Dt e dos   7-8Dt dias   8Dt dias   9Te
quarto  Dt quarto de Jorge y la mitad   10Dt mitad   13Dt Maria
14Te de  Dt Barbara   15Te Marq.  Dt dittografia di de Runquina
16Dt entera_ y la mitad om. y su hija entera   16-17Dt Simon   18Te
Gunari dergiu  Dt mitad   19Te ts.  Dt Testes Bosorvequesu de
Thori   20Te ts.  Dt Thori y Comida divite, testes

[168] 1Te Marian  Dt Diò o San Miguel Marian   1-2Dt casa   2Dt
fuè   3Te D. Itocor  Dt Ithocor de Lacon, con quanto tenia   4Dt
casa. Hombres a Maria Carta entero   5Dt_ de om. y su hijo de
Ruju entero; Gosantin   6Te entero a  Dt Jorgi   7Dt y a Elena   8Dt
Maria Carta   9Te qe. Dt Castula Marita entera que fuè   10Te à
Elena de de  Dt Muskianu   12Te Maria enter  Dt Maria   13Dt her-
mano   13-14Dt Dorveni   14Dt hermano   15Dt Y diò la mitad del
salto de Gortalo cuyo   16Dt termino es desde   16-17Dt Posantina
18Te Nuraq.  Dt Mandavor y baja la sierra   19Te Nuraqe Dt dessa
ena   20Dt domestica: de allì   21 Dt_ todo por el rio, om. y 22Te
q.  Dt Posantina   23Dt salto de Linga   24Dt termino   25Dt lo
tomia el con los de Sedilo   26Te D. Susaña  Dt donna Susana
28Dt allì todo por el rio   30-31Dt om. que ban los de Castra a
Gisalcro. De allí camino   31Dt Padulle de Corru 32Te sierra à  Dt
allì la sierra argiola   33Dt allì al rio   34Te ala  Dt vina de Currica
35Dt Valle a ripa   36Dt tres pedazos   37Te ala   38Te ala  Dt mayor
de Valle de Pira que està   39Dt baian de   40Te Ts.  Dt la mitad.
Testes   41Dt Thori su tio y Gosantin de Thori   42Dt tio

[169] 1Te San  Dt Diò a San Miguel Gunari de Banios   3Dt tenia
4Dt vina   5Dt Gosantin Bionit y dos dias   6Dt Gosantin Cata y
dos dias   7Dt Maria Huersa y un quarto de su hijo   8Dt dos dias
en Maria   9Te Test. El Capellan de Muros Don.  Dt Testes el
capellan de Muros donnu   9-10Dt Nikita   10Dt Maurikello de
Athen
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[170] 1Dt Donnikellu Pedru   2Te frauuu Dt el me diò en gosan-
tilo   3Dt y a su muger   4Dt su hiermo   5Dt Marian Caponti ente-
ro, y su muger Maria   6Dt Andres   7Dt Trogai entero y su hija
Barbara   12Dt dos dias   14Te Test. Dt Testes Dorgotori de Thori
y Gosantin de Thori   16Dt clerigo Furado Muschis

[171] 1Dt Pleytè con gunari   2Te mela  Dt Carta porquè me la
queria   3Te à Dominicata  Dt el por su parte a Domini Cata   4Dt
voluntad de ambos y avia al tomado   5Dt Jorgia Carta   6Dt Juz-
garon   7Te q.  Dt havianos   8Te y Io Dt voluntad de ambas par-
tes. Y yo dì   8-9Dt testigos   9Te à Furado   10Dt cruz   10-11Dt
desde   11Dt jurò   12Dt yglesia en corona de Juez Gosantin   12-

13Dt Trulos   13Te tes-. que se allaron  Dt Testes que se allaron   13-

14Dt pare 14Dt Marian de Thori mayor y Gosantin   14-15Dt
Thori   15Dt Athen

[172] 1Dt Diò a San Miguel Comida de Thori   2Te de su madres
Dt voluntad de su madre   3Te mitat q.  Dt casa de Tula, la mitad
que havia   4Te Juan  Dt viñas   5Dt mitad de Juan Pode   6Dt la
mitad de Pedro Loco y la mitad   6-7Dt hermana   7Dt mitad de
Maria   9Dt mitad de Susanna Ortu   10Te estavan  Dt casa   11Dt
Ruosa y la mitad de su mujer   12Dt muger entera   13Dt Kessa
entero, y su muger   14Dt Furastico   16Dt La viña de Suvile con
la mitad   17Te Maria de Sierra  Dt havia comprado de Marian de
Serra   18Dt voluntad de su madre y le havia   19-20Dt viña   20Dt
mitad   21Te conpro Dt mannas que comprò   22Te D. Itocor  Dt
hermano, donnu Ithocor de Lacon y le diò la mitad   23Te Pedro
buruin  Dt Pedro Burvin y un quarto de su hermano   24Te quer-
quos. Test. D.  Dt Maria Kersas. Testes   24-25Dt Donnikellu   25Dt
Comida   25-26Dt Barusone   26Dt Sedilo y Ithocor

[173] 1Te Radongiu à  Dt Diò a San Miguel Gosantin de Thori
2Dt Virague   4-5Dt Murgia   5Dt Senata   6Dt la mitad de Gosan-
tin de Silki   7Te Bosouequesu suermano  Dt Testes Bosovekesu su
hermano y Itacor   8Dt Thori

[174] 1Te Muscuniona Dt Diò a San Miguel Muscunione de
Thori   2Te qto Dt Ithocor de gunale la parte quanta   3Te tenia
Dt tenian en Tula, casa, salto   4Dt tenian viña   5Te tenia  Dt viña
que tenian en Cosedin   6Te tenia  Dt tenian en Noravario: es el
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termino   7Te comian  Dt lo tenian y possehian desde pedra   8Te
ala   9Dt està la cruz   10Dt Despues axi   11Dt allì   13Dt mitad de
Maria Gotone y la mitad   15Dt teruntu   16Te Test. Dt Testes
Gosantin de Thori y Bosovequesu su hermano

[175] 1Dt Diò   2Dt tenia   3Dt viñas y hombres con voluntad   3-

4Dt hermanos   4Te Test.  Dt Testes el Capellan   5Dt Muschianu

[176] 1Dt Diò Dorgotori de Conpu   2Te Estevan  Dt dia de Este-
van Piselis y un dia de Santula   3Dt Comprè de Gunali de Boso-
ve un dia   4Dt Estevan Piselis y una dia   5Te Test.  Dt le dì una
vaca uno por otro. Testes   5-6Dt Gosantin   6Dt Gosantin

[177] 1Te Gunale à  Dt Diò a San Miguel Barbara   2Te por que
Dt porquè ella tenia   3Dt hermano   4Dt Ithocor y ella se los los
troco y les diò   5Te Test.  Dt Maria de Nurdole. Testes Gosantin
6Dt Thori y Bosovequesu su hermano

[178] 1Dt Diò a San Miguel Plave Sarraquino   2Dt muger Maria
4Dt de Thori quanto tenian   5Dt cortes, viñas   6Te tes-. Dt
tenian. testes. Testes Pedro de Nurdole   7Dt Catrosque y Gosan-
tin

[179] 1Dt Diò a San Miguel Pedro de Gunale undia   2Te ts.  Dt
un dia de su hijo George. Testes   3Dt Gosantin de Thori   3-4Te
ermano Dt hermano

[180] 1Dt Diò a San Miguel Presnaki   2Te la tierra tenia  Dt que
tenia en Piretu que està   4Te Test.  Dt yglesia. Testes Juan Catro-
sque   5Dt Muscari

[181] 1Dt Comprè de Jorgi Pira   2Te soll de pagno. ts.  Dt di sollo
de paño. Testes Juan Catrosque   3Dt Gosantin

[182] 1Dt Diò a San Miguel Gosantin Vatatas su viña   2Dt està
2-3Dt Andres   3Te test-. Dt Testes Ithocor de Valle y Ithocor

[183] 1Dt Diò a San Miguel Ithocor de Kerki   1-2Dt Piretu   2Dt
està junta a la de la yglesia   3Te ts.  Dt Andres Tifani_, om. ts.
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[184] 1Te Urgeq.  Dt Diò a San Miguel Saltaro   1-2Dt cinco   2Dt
tenia   3Dt la viña de Meletu y un quarto   4Te test.  Dt Marian
hijo de Pedro Lente. Testes el clerigo   5Dt Gosantine Falque y
bosovequesu de Thori   6Dt Presnaki

[185] 1Dt Diò a San Miguel Ithocor de kotrongianu   2Dt mitad
3Te qto tenia en Urgeque  Dt tenia   4Dt Marian de Runda y dos
dias   5Dt hijos   6Dt suyos que dijo dos dias en uno   7Dt dos dias
7-8Dt dias   8Dt dia en Andres   9Dt hermano y un dia   10Dt Pret-
tu y la mitad   11Dt la mitad de su tierra de lauretu que està   12Dt
la mitad   13Dt està como salimos de lauretu_ y la om. acá   14Dt
mitad   15Te qe Dt mitad de la tierra que està en terra de vado
16Te ala   17Dt cotinadu entera. Y la mitad   18Te Intervias  Dt
Intervias entera. Y la mitad   19Dt està   20Dt mitad del cañaveral
que està   21Dt mitad   21-22Dt plano   22Te delSiliqe Dt de Sene.
Y el pedazo 22-23Dt viña   23Dt al camino y del camino   23-24Dt
a bajo   24Te qe partia  Dt mitad de la tierra que partia   25Te test-

. Dt Gosantin de Muskiano Testes gosantin   26Te Bosovequesu
ermano  Dt de Thori, y Bosovequesu su hermano   27Te dio co  Dt
diò   27-28Dt voluntad

[186] 1Dt Diò a San Miguel Comida de Thori   2Dt voluntad
3Te Estevan Tiloca entero y à  Dt Tilocca y a   4Te he hijos ente-
ros Test.  Dt è hijos enteros. Testes   5Te Coque e Mandica  Dt
Gosantin de Thori   6Dt de Thori y Juan Catrosque   6-7Dt man-
dador

[187] 1Dt Casò Pedro Kankella   3Dt de Thori divite casandoles
4Dt y el y la hizieron a Maria Kankella   5Te della q.  Dt de Thori
diò   5-6Dt pus madre   6 Te test.  Dt Testes   7Te Bosoveq.  Dt
Bosovequesu de Thori   8Dt mayor

[188] 1Te Va 2Dt yglesia   2-3Dt dentre   3Dt Maria   3-4Dt alcan-
ces   4Dt Gosantin de Thori   5Dt yglesia de San Miguel de Sal-
venor, y le alcanzò   6Dt cogiò   7Te flumen  Dt trajole y appar-
tandolo   8Dt yglesia   9Dt bolvia de dar de los hijos que avia de
haer   10Te test el  Dt yglesia. Testes   12Dt Gosantin Cartalia y
Marian   13Dt Thori

[189] 1Te Susaña  Dt abad Bernardo pongo en este libro: de Susa-
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na   2Te fue entera de_ Salvador, om. Sa<n>  Dt Carta que fuè
entera de San Salvador y la tomò   3Dt Gosantini de eti Guerra.
Supelo   3-4Dt embiele   4-5Dt yglesia   6Dt apartò   7Te tes.  Dt
devia de dar parte de hijos al padre si bolvia. Testes   8Te allaron
prestes  Dt Gosantin   8-9Dt mandador   9Te hiso  Dt Carta y
donde hizo su parte   10Dt Gosantin de Thori   10-11Te Coque-
mandiga   11Dt Delogu

[190] 1Te con migo  Dt Hizò pleyto con migo Pedro deNurdole
2Dt Furado Cariga porquè Furado Cariga   3Dt tomò la esclava de
Santa Maria por fuerça. Y donnu   4Te dela  Dt Ithocor de Lacon
que era pupillo de la yglesia   6Te encomendo à Juan de ligios  Dt
encomendò   7Dt sabia   8Te a D.  Dt y porquè el diò en mitad de
Furado Cariga   9Dt Ithocor de Lacon. Y Juan de Ligios pleyto
alegando   10Te casamos à  Dt voluntad   11Dt Furado Cariga con
la esclava de la yglesia   12Dt yglesia de Santa Maria su capellan
13Te D. Juan  Dt fuè antes clerigo   14Dt Nurdole   15Te Sta Dt
otra mitad de Furado Cariga fuè de Santa Maria   16Te Juan de
Ligios traiesse   17Dt de como avian casado con voluntad   18Dt
yglesia tenia la mitad   19Dt el trajo por testigos a Gosantin   20Dt
su hermano, Abaro   21Dt cruz, y Juan de ligios despues   22Dt
Iuez Gosantin   23Te Test. el Curador D. Itocor  Dt Testes el cura-
dor donnu Ithocor   24Dt Cori que fuè mayor de iscolca y armen-
targiu   25Te Urgeqe Dt regno y Ithocor Manata y Saltaro

[191] 1Dt Yo el abad Bernardo que pongo   2Dt prestè a Gosan-
tin   3Dt Thori y el lo diò   4Te me dio à  Dt y asì me diò in   5Dt
Andres Dena entero y el salto de iscala   6Te qto tenia y me dio  Dt
tenia y me diò   7Te desde la fuente de sos  Dt desde la fuente de
sos   8Dt monton   9Te Subolitravu   10Dt De allì de peña en peña
11Dt sena petrosa. Assa copeyada, al rio   12Dt bajo por el rio
muerto   13Dt el rio mayor. Y allì passa junta a la   13-14Dt pisci-
na   14Dt vite. De allì a su castru, allì   15Te ala ruina de Calvari-
ta  Dt entre si   16Te D. Niguella  Dt de donnikella   17Te D.
Marian  Dt Marian de Thori   18Te ala tierra  Dt travessando la
mata de ponte alati erra   19Te ala fuente  Dt y viene a la fuente
de sos ruvos a riba   20Te test qdo lo dio ala  Dt y allì concluie.
Testes quando la dio a la   21Dt yglesia   22Te ala Iglesia este Dalto.
D. Gosantin  Dt yglesia este salto donnu Gosantin de Thori   22-

23Dt Saltaro 23Dt Muskianu
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[192] 1Te soll.  Dt Hizè trueco con Gosantin Gatti. El me diò
sollo   2Te tierra junto à essa y yo le di soll.  Dt sollo   3Te test.  Dt
Testes Copropriu mayor   3-4Dt bulbare   4Dt Iuan Trampa y
Ithocor

[193] 1Te soll de  Dt Comprè de Georgi Varru en bariculi sollo
2Dt viña y frutales y yo le do   3Dt hyerro por las hygueras   4Te
test.  Dt vasia. Testes Copropriu mayor de bulbare

[194] 1Te Copropriu vigna  Dt Comprè de Copropriu viña   2Dt
el me la diò con voluntad   3Te soll.   4Te tes.  Dt viña, higuera y
campo. Y yo le dì dos sagos. Testes

[195] 1Dt Comprè de Jorgia Terale el campo vasio que tenia   2Dt
tenia en bingia de nuque y la mitad de sos   3Te sol.  Dt paño   4Te
test. que  Dt Testes   4-5Dt Copropriu   5Dt mayor de bulbare   6Dt
Manikas

[196] 1Te LoRica  Dt Comprè de Juan Lorica y de Andres   2Dt
viña en bingia   3Te un soll  Dt vasia y arboleda. Y le dì   4Te LoRi-
ca  Dt dicho   5Dt a Andres Furca un tremisse_, om. y 6Te Test
Coproprio  Dt_ de carne. Testes Coproprio mayor, om. semisse
7Dt bulbare y Juan Trampa

[197] 1Dt Comprè de Furnalo una viña   2Dt viña hyerma   3Te
soll.  Dt sollo y medio con arboles   4Te soll de  Dt quanto havia.
Y le dì sollo de quesu   5Te soll. de Carne. test  Dt Testes Creskente

[198] 1Te hize Dt Hizè trueco de viña con Antonio Trampa   2Te
un soll  Dt el me diò   2-3Dt bingia   3Te Juan  Dt havia   3-4Dt
Manicas   5Te le di soll.  Dt Manicas y yo le dì sollo de viña   5-

6Dt tresune   6Te test.  Dt Testes   7Dt Gosantin Mini y hombres
de_ villa om. la

[199] 1Dt Hizè trueco de viña con Gosantin   2Dt su hermano   2-

3Te Suvigna   3Dt viña de bingia de nuque, y yo les dì una   4Dt
viña   5Dt comprè de ambos hermanos   6Dt tenian y dì a Gosan-
tin   7Te test- Dt pareciò bien. Testes   8Te Va 9Dt yglesia

[200] 1Te Putolu yo le di  Dt Hizè trueco con gosantin de Puto-
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lu. Yo le dì   2Dt viña que passava y el me diè la viña   3Dt le diò
Dorgotori de Kerki   4Te test.  Dt Testes

[201] 1Dt Hizè trueco   2Te soll de  Dt su hermano, el me diò sollo
de viña   3Te soll. de Dt yo le dì sollo de viña   4Dt que me diò
Gosantin Cossu por la viña   5Te test. Copropriu  Dt Testes
Copropriu mayor de bulbare   6Dt Querquedu y Furado Trampa

[202] 1Dt Hize trueco con Pedro Gripu 2 Te dos soll de  Dt viña
3Dt havian hecho   3-4-5Dt hezo en Vado_, om. y yo les di sinco
capras en sollos y un sago en sollos. Y a Gosantín Vite   4Te capras
en Soll. y un sago en soll.   5Te soll.  Dt le dì   6Te test  Dt Testes
7Dt Trampa

[203] 1Dt Hize trueco con Furado Calva   2Dt tenia en Pisquina
que fuè   3Te soll. y el me dio onze sol de  Dt y el me diò onze sol-
los de viña   4Te test.  Dt Testes Pedro de lo Virru   4-5Dt mayor
5Te Pedo Pala  Dt bulbare y Pedro de Perfugas

[204] 1Te soll de  Dt Comprè de Paganello sollo   2Te le di soll. de
Carne. test  Dt que està junta a la mia. Y le dì sollo de carne.
Testes   3Dt Ithocor

[205] 1Dt Comprè de Antoni Gilenu   2Te en soll.  Dt fuè esti-
mada en sollo y le dì   3Te test  Dt Testes   4Dt mayor de bulbare

[206] 1Te dos sol  Dt Comprè de Gosantin Nine dos sollos y me
diò  2Dt viña y tierra vasia en bingia   3Dt le dì   4Te soll.  Dt diez
pezas   5Te soll. test.  Dt cevada en el medio sollo. Testes   6Dt
Tecas mayor de bulbare 7Dt Ithocor

[207] 1Dt Comprè de Elene   2Te sol de  Dt de viña en bingia   3Te
dos soll.  Dt y diez 4Te Soll. test.  Dt Testes Jorgi Tecas mayor   4-

5Dt bulbare

[208] 1Dt Comprè   2Dt via mayore 3Dt yo le dì dos estareles de
cevada   4Te tast. Pedro Dt Testes

[209] 1Te dos soll  Dt Comprè de Ithocor Teneru dos   2Te larbo-
leda qto Dt Pantaleo fruta y arboleda quanto tenia   3Te Seys  Dt
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estimado   4Te dos soll.  Dt cevada por la viña   5Te test  Dt Testes
6Dt mayor de bulbare y Gosantin Cossu

[210] 1Te soll de  Dt Comprè de Antonio Gilemu dos sollos de
viña   2Te qto le entrava en Pantaleo fravo q.  Dt Pantaleo Frava
3Te sol de  Dt la estimava en una opera y yo le dì sollo   4Dt y sollo
de queso por la viña   5Te test.  Dt Testes Georgi Tecas mayor   5-

6Dt bulbare 6Dt Gosantin

[211] 1Te dos soll   2Te Siruelas que tenia y le si dos soll de   3Te
test.   1-4Dt om. questa parte.

[212] 1Te soll   2Te soll de grano. test.   1-4Dt om: questa parte.

[213] 1Te de Pedro de Gripo  Dt Comprè de Pedro Gripo siete
2Te test.  Dt Testes Gosantin   3Dt hermano

[214] 1-5Dt om. questa parte.   4Te test

[215] 1Dt Comprè de Elene Nine con voluntad   2Dt la hyguera
berbeguina de bingia   3Te qto Dt tenia   4Dt siete operas. Y yo le
di en la mitad de hyguera   5Te test.  Dt cinco operas. Testes

[216] 1Te qto Dt Comprè de Gosantin Nine su parte de hyguera
2Dt fuè   3Te yole  Dt le dì   4Te test  Dt Testes Perdo de Quer-
quetu y Gosantin Pala

[217] 1Dt Comprè de Furadu Manu con voluntad   2Dt le dì   3Te
test.  Dt una opera de queso. Testes Pedro Gripu   3-4Dt Gosantin
4Dt Gattu

[218] 1Te vigña  Dt Hizè trueco de viña son Gosantin   2Te soll
de Dt le dì   3Te soll.  Dt viña y siete   4Dt entre viña   5Dt el me
diò en tribuno viña   6Te qto tenia test.  Dt tenia. Testes   6-7Dt
Gripu   7Dt Giorge

[219] 1Te un soll  Dt Compré   2Te ala  Dt està junto a la que me
vendiò antes, y le dì   3Te soll.  Dt cevada   5Dt hyerro y siete pie-
zas   6Te soll. test.  Dt Testes Pedro Gripu
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[220] 1Dt Diò a San Miguel Justa Linta   1-2Te tacado   2Dt Tri-
bunu lo que le tocava pidiendolo   3Te asus   4Dt y desde enton-
ces lo diò a la Yglesia   5Dt pleyto   5-6Dt armentagiu   6Dt tenia
en la casa de Morosas   6-7Dt Rodulfugiu   7Dt Creskente   7-8Dt
ganò   8Dt yglesia Seraquin   9Te ala  Dt cruz que la diò a la ygle-
sia   10Te test  Dt ganole. Testes   10-11Dt Creskente   11Dt mayor
de iscolca y Furado Tecas mayor   11-12Dt bulbare

[221] 1-5Dt om. questa parte.   3Te dos soll.   4Te baieta en dos soll.
test.

[222] 1Te Marian  Dt Diò a San Miguel Marian de Thori   2Te qto

Dt mitad de todo quanto tenia   3Dt volviò a Matrona de ligios y
le diò   4Dt satisfacion   6Dt Comprè de Juste Sirique que pratica
7Dt le diò   8Te trueco  Dt Hizo trueco   8-9Dt voluntad   9Dt le
diò la viña   10Te qe Dt hermano le diò la parte de la viña   11Dt
tenia en ticulori   11-12Dt hallaron   12Dt diò   13Dt hermano   14Dt
Andres   15Te test.  Dt hizo. Testes Pedro Grecu y Gosantin

[223] 1Dt Diò a San Miguel Presnaki   2Te Iunto  Dt Piretu que
està   3Te test.  Dt Testes   4Dt Catrosque y Jorgi

[224] 1Dt Diò a San Miguel Saltaro   2Dt Marian   3Dt tenia   4Te
qe Dt de cinco parte una que tenia   5Te test.  Dt su peña de Mele-
tu. Testes el clerigo   6Dt Gosantin Falque   7Dt Thori y Presnaki

[225] 1Te D. Teodora  Dt abadessa de Silki donna   3Dt Justo   4Te
Susaña  Dt tomè a Matrona y a Susana, y la abadessa   5Dt tomò
a Juan y Ithocor, y sirique quedò   6Dt comun cada uno la mitad
7Te ala  Dt hize trueco por la mitad   8Dt abadessa le dì la mitad
de Maria de Ordu   9Dt en Biriquellu con voluntad suya   10Te de
Ricor  Dt armentario   10-11Te ensabe   11Dt mandador de la
yglesia Justu   12Dt Niquil Fori mayor   13Dt mandador   14Dt
Gosantin

[226] 1Te D. Bosovequesu  Dt Diò a San Miguel donnu Bosove-
quesu de Thori   2Dt voluntad   3Te qto Dt casa de Salvenor con
la parte quanto tenia   4Dt que havia   5Te hijos  Dt moria sin hijos
y si tenia   6Dt la mitad de toda su casa de   7Dt de hombres y tier-
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ras y de viñas   8Dt quadrupedro   9Te D. Gosantin  Dt Gasantin
de Thori   10Te D. Gitimel  Dt hermano y donnu Gitimel de
Thori y Gunnari   11Dt Thori su hijo y Juan Catrosque   11-12Dt
mandador

[227] 1Dt Tomò   2Dt Pulla Alorga   2-3Dt aviendomela   3-4Dt
Gosantin   4Dt hize hezar del patron   5Dt yglesia de San Miguel
Gosantin   6Te por que  Dt Thori porque no queria   7Te testigos
à 8Te Quatrosq.  Dt donnu Gitimel de Thori a Juan Catrosque
9Dt Ithocor   10Dt bolvia no avia   12Dt pleyto   13Dt Thori   14Te
por qe Dt pleytè y ganè   15Te qdo Dt tomò Juan de Tilerviu   16Te
alorga  Dt Alorga la tomò y me la casè   18Te D. Gitimel  Dt y dì
a Donnu Gitimel deThori   19Dt Catrosque y Ithocor   19-20Dt
como   20Dt havia   22Dt jurò   22-23Dt Kerellu   23Dt yglesia   24Te
mi  Dt despues de mis testigos. Y dieronme   25Te de que  Dt sen-
tencia de que todos los hijos fuessen mios   26Te D. Gosantin  Dt
Don Gosantin de Thori   27Dt cuya corona hizo   28Dt pleyto:
Gunari de Thori   29Te D. Pedro  Dt ganè. Donnu Pedru   30Te
D. Pedro  Dt el obispo   31Te D. Marian de ponte que hiera  Dt
Jagono Marian de Ponte que hiera   32Dt con el

[228] 1Dt Pleyte   2D. Be-  Dt Pusome pleyto el camerlengo de
Sacargia_, om. Donnu   3Dt ganè a Gunari de Thori   3-4Te belin-
cari   4Te Juan   5Te D. Itocor  Dt Ithocor de Thori Calca Farre
6Dt pretendia   7Dt defendì la causa como pleytè   8Te por que qdo

Dt de Thori   9Dt tomò a mi esclava Furada Pulla yo la avia   10Dt
Gosantin   10-11Dt Iuzgaron   11Te yo di à  Dt yo dì   12Te D. Boso-
vequesu de Tori y a D. Itocor  Dt de Thori y a Donnu Ithocor
13Dt Serra y a Juan Catrosque. Y jurò   13-14Dt Seraquin   14Dt
Kerellu siervo de la yglesia   15Dt cruz que Juan de tilergu avia
16Te Test el Curador D. Itocor  Dt Testes el curador don Ithocor
17Te enCujaCorona  Dt Thori Calcafarre en cuya   18Dt hizo el
pleyto el camerlengo   19Te D. Benedito  Dt _ Benedito y le ganè,
om. Donnu   20Te D. Manfredi y D. Mari- Dt Ploaghe Manfredi
20-21Dt Marian   21Dt Ithocor de Thori

[229] 1Te D. Muscungione Dt Donacion de donna   2Dt Thori
3Dt Diò a San Miguel donna   4Te D. Itocor  Dt de Thori her-
mana de donnu Ithocor   5Dt Maria de Thori   7Dt termino   8Dt
Barbara   9Dt vado   10Dt vado de Comita   11Dt està la piedra
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corpita   12Dt De allì   13Dt rio   14Te ala  Dt tuerce   15Dt ygual-
mente. De allì   16Te ala  Dt està   17Dt partiendola ygualmente
18Te D. Dor-   19Dt de Thori. De allì tuerce   20Dt ljega   21Te te-

st D. Go-  Dt Testes   21-22Dt Gosantin   22Te D. Nisco-  Dt de
Thori su hermano   23Dt de Thori y Comida de Thori

[230] 2Te D. francu  Dt Diò a San Miguel_ Franco Solina, om.
Donnu   3Te qto Dt clerigo su parte quanto tenia   4-5Dt aquiri-
do   5Dt del y de sus hermanos   6Dt de sus hermanos   7Dt son
sus partes la luna   7-8Dt hermana   8Dt casò con Marian   9Te des
pues  Dt Dekìmu y hizo dos hijos y despues   10Dt muriò com-
prò su partes   11Te asus  Dt estimandolas a   12Dt mandador   14Te
D. Pedro   16Te qdo Dt hermana   17Te qta Dt le dijò   18Dt tien-
go en Cortingue tierra, viña   19Dt yglesia   20Dt y el la   21Dt diò
a 22Te qta tenian  Dt quanto tenia en Cortiñque   23Te test. que
Dt Testes   24Te qdo selo  Dt se lo decia su hermana   25Te adejal-
lo a la Iglesia D. Furado  Dt a dejarlo a la yglesia   28Te Dn Isco-
li de Carvia y Marian de  Dt_ Niscoli de Carvia y Marian, om.
Donnu

[231] 2Dt Diò   3Te d. Barbara  Dt donna Barbara   4Dt casa   5Dt
con salto   9Dt viña y la viña   10Dt planto mi hermano   11Dt
allandose   12Dt armentorgio. Doi tanbien   13Dt Gosantin   15Dt
Maria   18Dt la mitad de Forasticu Dena   19Dt mitad   20Dt mitad
de Jorgia   21Dt mitad de Justa Persa y la mitad   22Te mitat  Dt
mitad   24Dt mitad de su hija. Diò   25Dt Gorga   26Te Nûra  Dt
Gesti que està   27Dt y todo esto diò   28Te D. Barbara  Dt donna
Barbara   29Te test Gosantin  Dt Testes Gosantin de Athen   30Dt
Gosantin de Thori y Ithocor   31Dt Marian   31-32Dt hermanos

[232] 1Dt Donacion en Nurguso   2Te D. Jus-  Dt Diò a San
Miguel de Salvenor donna   3Dt Athen por su alma su casa   4Te
qto Dt tenia   5Dt viña   6Dt mitad   6-7Dt porquè   7Dt mitad era
de sus hermanos   8Dt termino deste salto de Iscola   9Dt Sapu-
natorgiu   10Te à argiola  Dt meson y tuerce a la   11Dt dessu tegu-
largiu   11-12Dt kersa mayor   14Dt donde bajamos   15Dt ficu cona
y tuerce assu   15-16Dt cuccuru 118Dt en la valle   19Te a bajo  Dt
polida morta de las hygueras a bajo   20Dt y viene al montan   21Dt
hyguera   22Dt al montòn   23Dt està   25Dt mayor   26Te à ardo
Dt Ardu   27Te vallecito  Dt despues tuerce en el vallecito   28Dt
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Petrunkis   29Dt cucutie   30Dt vuelve assa barca   32Dt la valle
33Te al à escala   34Dt Nuragalle   35Te y à Dt las tierras   36Te qe

37Dt vamos de Nurguso a San Jorge   38Dt dessa forkilla que està
39Dt que van   40Dt a Bajngios. Y el pedazo que està   41Te a bajo
Dt a bajo   41-42Dt vallecito   42Dt de la petra nigella que esta   43Dt
Gosantin de Orani. Y vuelve a   44Dt y llega   45Dt Bajngios   46Dt
Kersa mayor   47Dt partiò con su hermana   49Te à valle  Dt des-
sas piras   50Dt sale a camino mayor   51Dt Congiatu de casa   51-

52Dt desde   52Dt al camino mayor   54Dt kersas donde bajan de
puthu   55Te ala  Dt està   56Dt viña   57Te a riba otra à  Dt piski-
na ambas una a riba   57-58Dt a bajo   58Te qdo Dt la que toco a
su tia quando partiò   59Dt con madre   61Dt las casas   63Dt Keri-
na y viene a termino   64Dt Gosantin Tovane a la casa   65Dt Deri-
cor Lanpis y vuelve 66Dt verta de hermanos   66-67Dt y vuelve
67Dt a termino   68Te D. Comida  Dt tomò   69Dt Athen su primo
quedandole en comun   70Te a bajo. test D. Pe-  Dt a bajo. Testes
donno   71Te D. Gosantin  Dt Athen, y donno Ithocor de Athen,
Don Marian   72Dt Athen, Don Gosantin de Athen   73Dt Athen,
y todos sus hermanos con cuya   74Te à San  Dt voluntad se hizo

[233] 1Te à San  Dt Donacion o legado que hizo   2Te misr 3Dt_
juez Barusone, om. el   4Dt Jo el abad Sinbaldo camerlengo   5Te
D. Pedro Dt mio Pedro 6Te misr Dt me hizò mi señor Juez 8Dt
aviendome   9Dt arendar y lo demas me lo diò   10Te Dt lo demas
me lo diò   11Dt de rennu   12Dt lo senalè con hombres que me
diò el   13Dt es el termino desde corona de Gultorgiu   14Te asas
dusuras  Dt las viñas   14-15Dt maricatu   15Dt om. y de allì va assu
lacu de Sospitale   16Te Gupulas. y bajan  Dt de allì   18Te asacar-
gia  Dt de allì   19Dt cerca de bingia   20Dt rio. De allì todo por el
rio   21Dt viña de los Marques, y de allì   22Te ala vigna de D. Susa-
na  Dt viña de donna Susana   23Te margen  Dt de allì sigue la
margen a fronte   23-24Dt turbone   24Te margen  Dt de allì   25Dt
de allì llega alla vega   27Te ala crux  Dt rio. De allì passa a la cruz
28Dt de allì   29Te margen  Dt de allì   30Te test.  Dt Testes   30-31Dt
hallaron   31Te D.niquellu  Dt hizo esta donacion donnikellu
32Te D.niquellu Comita D.niquellu  Dt Ithocor, donnikellu
Comida, donnikellu   33Dt Ithocor   35Dt Athen, Ithocor   36Te
qdo Dt Kerki   37Te Miseñor  Dt hizo esta donacion mi señor Juez
38Dt Diò a San Miguel Juan de yana
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[234] 3Te qto Dt que tenia tierra, viña   4Dt quanto tenia dentro
y fuera de casa   5Dt que diò   5-6Dt Pretudulumos   6Te à egitu
7Te mansano de franco  Dt mausaro de franco   8Te test  Dt Testes
Itocor de Magar y Dorveni de Carvia   9Te D. Gosantin  Dt Itho-
cor Duras y el clerigo Gosantin   10Dt diò penitencia

[235] 2Dt Diò Pedro Capita   3Dt cañaveral de Rivuto que està
4Te desos hijos. test.  Dt de mi tierra con voluntad de su hijos.
Testes   5Dt de Kerki_ y Ga-, om. y Canariu Marque

[236] 1Dt abad Placido   3Dt Diò a San Miguel Jorgia de Thori
4Dt las casas de Domus   5Dt voluntad de su hermanos   5-6Dt
Thori   6Dt viña   8Dt Thori. Cotojamos   9Te Vonique à  Dt de
Giripari   10Te y à Justo de vonique entero ala   11Dt yo tomè
12Dt y es a Juste. Cotojamos   13Dt hermana   14Dt y a otra a Justa
15Dt entera, y yo tomè a Juste el tres   15-16Dt quarto   16Dt her-
mana   16-17Dt Pidiome   17Te qe yo diesse la mitat de Juste y yo
sela  Dt que diesse la mitad   18Dt dì, y el me diò la mitad   19Dt
Polikella   20Te parte y a otra à  Dt hija Furada   21Dt Barbara
Runkina entera. Yo tomè   23Dt el tomò a Barbara cotejamos la
mitad   24Te tritu y à  Dt dias de Maria Tritu a una parte y_, om.
a 25Te Boniqe Dt mitad de Juan de Bonique. Yo tomè   26Dt la
mitad de Juan, y el la mitad y dos dias   27Dt Maria   27-28Dt Gire-
pu   28Te quar de la Hija   29Dt a la otra, y tomè. Y tomè el quar-
to de Furada   30Te dela  Dt y el al quarto   31Te Juan   32Te ala  Dt
dos dias de Jorgia   33Dt Denkina y dos dias de su hija y la mitad
34Dt yo tomè   35Dt y el tomò dos dias de Jorgia   36Te de hij y la
mitat de su nietta. y qdo Dt de la hija y la mitad de su nieta. Y
quedò   36-37Dt comun   37Te qto Dt Gosantin   38Te medio  Dt
la viña de apiano medio   39Dt quedò en comun   40Te test  Dt
Puthu altu y la viña de Silas. Testes Ithocor   41Dt creskente,
Gosantin   42Dt Kerketu

[237] 1Dt Diò a San Miguel Maria de Kerki   2Dt viñas   3Te qto

Dt tenia   3-4Dt tenia   4Dt Bilikennor   5Dt tenia en Urgeque. La
mitad   6Te Piña  Dt Simon Pinna, la mitad   7Dt mitad de sa hija
Justa, la mitad   8Te hij furado   8-9Dt hijo Furado_, om. la mitat
de Elene ermana de Furada   9Dt la mitad   9-10Dt hermana   10Dt
Simon. Pedro Ara   11Dt Iskensi   12Dt Kokinatorgiu que era de
su abuelo   13Dt que partia con Terkis   14Te test  Dt Terkis de
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Gitil. Testes   15Te D. Marian  Dt Marian de Canpu, Gosantin de
Thori   16Dt hermano

[238] 1Te Marian  Dt Diò a San Miguel Marian de Serra herma-
no   4Te qto Dt tenia en ella, con voluntad   5Dt hermano y de su
tio Gosantin de Thori   6Te test su  Dt Testes   7Dt tio Gosantin
de Thori Coque mandiga   8Dt hermano Bosovequesu de Thori

[239] 1Te qto Dt Diò a San Miguel Muscu de Thori   2Dt tenia
en Salvenor, corte, viña   3Te estavan   4Dt dos dias   5Dt Maria
Passarata entera y dos hijas suyas   7Dt dias de Andres   8Dt her-
mana de Juan Pala y un quarto   9Te Juan  Dt y la mitad   10-11Dt
Carruka   11Dt tres dias   11-12Dt Carruka   12Dt dias de su hijo
Gosantin   12-13Dt Toncute   13Dt Monticlo   14Dt con la mitad
de la viña de Bingia   14-15Dt mayore   15Dt la domestica de Garel-
le   16Te atermino  Dt hera como passa el sulco a termino   17Te
nañu  Dt trememannu   18Te qe es de Monticu a riba  Dt a riba y
tuerce al rio   19Dt su domestica   20Dt partia con Gitimel de
Thori   20-21Dt domestica   21Dt entrerios   22Te ala  Dt Donno
Pedro. Y su domestica   23Dt mayore que partia   24Dt Thori. Y su
domestica   25Dt domomayore que partia   26Dt de Thori   27Te
test.  Dt Testes Gitimel de Thori y Gosantin   28 Dt de Thori
Radongiu y Bosovequesu su hermano

[240] 1Te con migo  Dt con migo   2-3Dt Piretu   3Dt havia com-
prado el abad Bernardu   4Dt Juez Gunari señalò   5Dt havia   6Dt
pleyto en el termino   7Dt y fuissemos allì   8Dt Gosantin de Thori
Coque   8-9Dt Ithocor   9Dt Thori   12Dt Gosantin de Thori que
era pupilo   13Dt yglesia   13-14Te vigna   14Dt Y fuè Saraquin   15Dt
Kerellu siervo de la yglesia de termino   16Te melo sinalo  Dt ter-
mino como me la siñalò el Iuez   17Dt saliome   17-18Dt Catrosque
18Te mator  Dt mandador   19Dt señalò asì el Iuez   20Te Va Dt a
mi 22Dt limites de lo que me havia dado   23Te bosq.  Dt Juez
24Dt asì a riba a termino de la domestica   24-25Dt Cotinata   25Te
q.  Dt diò a la yglesia   26Te test el  Dt yo dì al curador una libra
de plata. Testes   27Dt Gosantin de Thori   28Dt de Thori   28-29Dt
Catrosque   29Dt mandador

[241] 1Te con migo  Dt Hizo pleyto con migo el obispo de Ploa-
ghe   2Te D. Galfredi   3Te Caça  Dt de Thori y por la casa   4Te
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por q. mela quitas ques eradentro  Dt porquè   5Te delos  Dt limi-
tes de Ploaghe. Plyto deste   6Dt al monte de trapa pulis a escala
de   7Te a termino alde  Dt al termino   8Te de querças a nuraq.
Dt Gosantin   9Te q. era  Dt Thori   9-10Dt yglesia   10Te alego q.
Dt alegò que el Juez   11Te partio à  Dt partiò ad ambas   12Dt
Ploaghe desde egittu de Curati   13Te à nuraque  Dt allì   14Dt a
Ploaghe   15Dt a riba   16Te y passa en escala de Carruca  Dt y passa
en escala   17Dt kersas. Asì les dividiò el Juez   18Te à anbas Villas.
Jusgaron qe Dt a ambas villas. Juzgaron   19Dt Gosantin de Thori
19-20Dt como   20Dt avia asì dividido el Juez. Y el sacò   21Te pro-
duyo  Dt produxiò en corona de Juez   22Te parecio  Dt pareciò
bien el auto al Juez   23Dt Despues el auto   24Dt Saraquin Kerel-
lu, y ganò Gosanthin de Thori   25Te de la Va 26Te test el  Dt
Testes el Juez Gunari y Marian   27Te quoq.mandi-  Dt Thori
mayor y Gosantin de Thori Coque   28Te q. avia  Dt havia sido
curador y Marian

[242] 6Dt Diò a San Miguel de Salvenor donnikellu   8Te q. le
tenia de D. Vitoria  Dt le tenia de donna   9Dt me le diò   10Dt
voluntad do su hermano el Juez   11Dt limitacion del reyno   11-

12Dt termino   14Te passa ala  Dt la hera a riba_, om. de Cargeque
passa todo por el valle a término   15Te atermino   15-16Dt Gantin
16Te aplano  Dt de Bangios   17Dt supramuros   18Dt valliclu sili-
cosu y vuelve   19Te test que se allaron qdo melo dio el  Dt Testes
que se hallaron quando mela diò   20Te D. Juan telle y D. Comi-
da  Dt Gisalclu Juan Telle   21Te Dardar y D.  Dt Kerki Cafana
curador de Ardar   22Te curador de tir. esto dio à San  Dt curador
de_, esto diò om. Itir   23Dt voluntad   24Dt hermano Juez

[243] 1Te Quatrosq.  Dt Diò a San Miguel Juan Catrosque   1-2Dt
mitad   2Dt pedra   3Dt mitad   4Te Ributo.ts  Dt mitad de su viña
de Rivuto. Testes   5Dt Marke mayor y Gosantin

[244] 1Te Sacargia D.  Dt Hize trueco con el abad de Sacargia_,
om. Donnu   2Te à Lucia  Dt Beneditu: el me diò a Lusia   3Te
Juan  Dt siendo casado   4Dt de hazer   5Dt yo le dì a Marcusa de
Gain   6Dt Balthasar   7Te te-st  Dt voluntad suya y mia. Testes
Gosantin   8Dt Thori Radongiu y el curador Gosantin   9Dt Thori
y Gosantin de Muskianu   10Te SaR
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[245] 1Dt Diò a San Miguel Marian   2Te qto Dt tenia   3Te te-st
Dt viñas, por su alma. Testes Gosantin de Thori   4Dt hermano

[246] 1Dt abad Placido   2Te en Quias.// Compre  Dt hizè en
Quias. Comprè   3Dt voluntad   4Te qto Dt tenia en Quias de viña
y frutales   5Te dos soll. ts.  Dt le dì un buey que fue estimado en
dòs sollos. Testes   6Dt Catrosque

[247] 1Dt Comprè de Pisano Ripa su parte de la viña   2Te en soll.
Dt Quias y le dì   3Te ts. Pedru Marqe y dericor marqe Dt Testes
Pedro

[248] 1Dt Comprè de Gosantin   1-2Dt viña   2Dt Quias con
voluntad   3Te ala de su ermano y le di un novillo en soll.  Dt de
su hermano y le dì un novillo en sollo   4Te te-s Dt Testes Juan
Catros y Simon

[249] 1Te de Marogiu  Dt Diò a San Miguel Marian   2Te quias
test  Dt tenia en Quias. Testes   3Te estevan Catta y Pedro Marq.
menor

[250] 1Te qto Dt Comprè de Furado de Nurdole su parte quanto
tenia   2Dt la viña de Quias con voluntad   3Te sinco soll.  Dt le
dì un cavallo en cinco   4Te ts- Comida de carvia y itocor de terre
q. la estima  Dt Testes Comida de Carvia y Ithocor

[251] 1Dt Diò   2Te qto tenia en quias. ts.  Dt tenia en Quias.
Testes Simon

[252] 1Dt Comprè de Dericor Marque su viña   2Dt tenia en
Quias y yo le dì   3Dt viña combia tanto como la suya   4Dt arbo-
les de fruta que havia de mas le dì diez   5Te soll. y dies Cabras en
soll.  Dt oveyas en sollo y diez cabras en sollo y una hyegua   6Te
dos soll. ts-. Dt Testes Juan Catrosque y Simon

[253] 1Dt Comprè de Comida de Athen   2Dt viña que tenia en
Quias con voluntad   3Dt le dì   3-4Dt Gosantin   5Te dos soll. y
dos soll Dt buey domado en dos sollos, y dos sollos de viña   6Te
soll-. y medio. tes-. Dt colçon   7Dt en sollo y medio. Testes   8Te
Estevan  Dt Catrosque
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[254] 1Dt Comprè de Gavino Pelle y de Gosantin   2Dt hermano
2-3Dt viña   3Te soll  Dt Quias. Y dì   4Dt viña en la ena de domo-
nova   4-5Dt Gosantin   5Dt les dì   6Dt viña   6-7Te entresi   7Te
test. Simon tina y Juan quatro-  Dt sì en la ena. Testes Simon   7-

8Dt Catrosque

[255] 1Dt Hize trueco con Furada Pulla. Ella me diò   2Dt de
Quias con voluntad   3Dt yo le dì quatro sollos de vina   4Te ts-.
Dt Testes Gavino Furcargia y Simon

[256] 1Dt Diò a San Miguel Pedro Ranquidu   2Te senora  Dt de
la viña de Quias que le diò   3Dt de Thori quando havia   4Dt la
cambiè con Jorgi Pirillo, y yo le dì   4-5Dt bingia   5Dt el me diò
6Dt viña y frutal en Quias   7Te te-st.  Dt vasio le dì carne de dos
cabrones. Testes Simon   7-8Te Simontina

[257] 1Dt Comprè de Marian Gili y de Andres Gespula   2Te
entrambos un soll.  Dt Quias y les dì a ambos   3Te sol. de cabro-
nes por partir te-st  Dt partir entre sì. Testes   4Dt Bastargio

[258] 1Te vigna in  Dt Comprè de Justa Latu tres sollos de viña
2Dt le dì   3Te test Juan quatrosque  Dt Testes Juan Catrosque

[259] 1Dt Diò a San Miguel Agata Maranca con voluntad   3Dt
viña de Quias   4Te qto tenia. test.  Dt tenia. Testes Giorgi

[260] 1Dt Diò a San Miguel Jorgi   2Te qto tenia en quias de vigna
y frutas  Dt tenia en Quias de viña y fruta   3Te alma.ts.   Dt Testes
Juan Catrosque y Pedro Manca

[261] 1Dt comprè   1-2Dt cuñada   2Dt Nurdole y Pedro de   2-3Dt
Nurdole   3Dt cuñado con voluntad   4Dt hyermo que tenian en
Quias   5Te tres soll  Dt yo le dì   6Te y soll de grano. te-st.  Dt
sollo de grano. Testes   7Dt mandador de libres y Gosantin   8Dt
yana

[262] 1Dt Hizè trueco con Gavino Meloni con voluntad   2Dt el
me diò siete   3Dt viña en Quias por lo que le pertenecia   4Dt le
dì seis sollos de viña   4-5Te en Riuuto   5Te lo de mas  Dt y por lo
demas le dì   6Te domar. tes.  Dt Testes Commine Pala mandador
de libres y Ithocor
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[263] 1Dt Comprè de Gosantin de Nurdole   2Te quias q.  Dt
Gurpino sollo de viña en Quias   3Te hurto per huerto  Dt huer-
to. Y yo le dì   4Dt Gurpino un sago y a Gosantin de Nurdole_,
om. le di   5Te Test.  Dt mujeres para hazerle la casa. Testes   6Te
Catrosq.  Dt mandador de libres y Gosantin   6-7Dt Pupuselu

[264] 1Dt Diò   2Dt tenia en Quias   3Te Test.  Dt Testes Dericor
Marque y Gosantin Pupuselu

[265] 1Dt Hizè trueco con Juan Muscari. El me diò   2Dt tenia en
Quias de viñas   3Te hiermo q.  Dt dì   4Te soll de paño  Dt tenia
5Te Test.  Dt Testes Comine Pala mandador

[266] 1Te San Miguel  Dt Dio   2Te Test.  Dt tenia en Quias.
Testes Jorge de Argiolas   2-3Dt Gosantin   3Dt Pupuselu

[267] 1Dt Diò a San Miguel Gosantin Pupuselu   2Te hierma q.
Dt viña hyerma que tenia   3Te quias. q. esta Junto ala de Tedo-
ro.Test.  Dt Quias que està junto a la de Teodoro. Testes   4Dt de
Argiolas

[268] 1Dt Comprè   2Dt Quias y le dì   3Te cabrones:Test. Comi-
ne Pala madat.  Dt Testes Comine Pala mandador   4Dt Gosantin
Pupuselu

[269] 1Dt Hizè trueco con Canrjo Marque. El me diò   2Dt
Quias, y yo le dì   3Te q. partia  Dt partia con Ithocor   4Te y vasio.
Test.  Dt vasio. Testes Ithocor de Valle y Gosantin de yana

[270] 1Dt Comprè   1-2Dt tierra   2Te Test.  Dt Quias y yo le dì
un tremisse de ovejas. Testes   3Te Tifani  Dt Andres Tifane y jorge
de Argiolas

[271] 1Dt Hizè trueco con Pedro Marque mayor. El me diò   2Te
su vile Test.  Dt Quias y yo le dì viña en su vili. Testes   3Te Catro-
sq. Mand.  Dt mandador de libres y Andres

[272] 1Dt Comprè   1-2Te quanto  Dt viña_, om. quanto tenía
2Dt Quias   3Te sollo  Dt sollo   4Te sollo. Test.  Dt sollo. Testes
Jorge de Argiolas
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[273] 1Dt Diò a San Miguel Gosantin Pupuselu   2Dt piè   3Dt
Quias con voluntad de su mujer cuya ena   4Te Test.  Dt Testes
Gosantin

[274] 1Dt Comprè   2Te q. tenia en Pontitu q. fuè  Dt tenia en
Pontitu que fuè   3Te un sago en soll. y un soll de grano. Test.  Dt
yo le dì un sago en sollo y sollo de grano. Testes   4Dt Marian

[275] 1Dt Diò o San Miguel Maria   2Te dela viña de Petra. Test.
Dt Testes   3Dt Simon

[276] 2Te D. Alberto  Dt Hizè trueco con el Prior de Trullas,
Alberto   3Dt le dì   4Dt muro donde partimos   5Te Vena de Mon-
ticlu à   5-6Dt a baxo   6Te al de D. Pedro  Dt al de donnu   7Dt
dessa ispatula

[277] 2Dt Kervu   3Dt Maria   4Dt Elene   5Dt dos dias   6Dt dia
7Te Test.  Dt Testes Gitimel de Thori   8Dt y Gosantin de Thori y
Bosovequesu de Thori

[278] 1Dt en Puthumayor   2Te San Miguel  Dt Diò a San Miguel
Maria de Thori   3Dt Puthumayore   4Dt Furato   6Te Juan   8Te
Telle que avia  Dt que havia   9Dt Susana de Ruiu y dos dias   10Dt
Maria y un dia de Saraquina Casata y un dia   11Te madre. test.
Dt Testes Ithocor de Thori y Gosantin de Thori Radongiu

[279] 1Te S. Miguel  Dt Diò a San Miguel Ithocor de Thori   2Te
Test.  Dt Testes Ithocor de Thori   3Dt de Thori manosvarias

[280] 1Dt Hizè trueco con Comida de Kerki. El me diò   2Dt del
rio aça   3Dt rio allà. Y yo le dì   4Te q. diò a S. Miguel  Dt que
diò a San Miguel Maria   5Te Test.  Dt Testes Gunari de Thori
6Dt de Thori

[281] 1Te Diò a S. Migl  Dt Diò a San Miguel Bosovequesu de
Thori a Lanaki   4Te viña q.  Dt havia   5Dt nuragues   6Te Test.
Dt Testes Gosantin de Thori   7Dt Gunari de Thori y Ithocor

[282] 1Te qe 2Te qe me puso el obispo de Ploague D. Manfredo
4Te porq. le queria   5Te a cerca dela villa de Ploague. Pleytearon
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me 7Te qe 9Te qe 11Te md qe 12Te qe 14Te pleitaron   14-15Te
con migo   16Te dela   17Te qe 18Te porqe 19Te qe 20Te qe 23Te
qe 25Te qe era pupillo de la casa de S. Miguel   26Te qe nos com-
pesiesse   27Te eo D. Bonu   28Te qe fuesse   31Te vio   32Te avo-
luntad   34Te ala   35Te de vallecito qe 36Te camino qe 37 Te ala
+ qe esta entre forquillos, eo   39Te qe 40Te ala   41Te ala   43Te ala
44Te ala +    45Te qe 46Te mele   47Te a baxo   49Te a riba. ara dien-
doles   52Te melo   55Te qto 57Te Sta 59Te test

[283] 1Dt si limita a segnalare che si tratta di una carta ripetuta,
la numero 195; 22Te test.

[284] 14Dt si limita a segnalare che si tratta di una carta ripetuta,
la numero 206 3 Te Alba_, om. y 4Te Iglesia   7-8Te orreapitina
11Te à testigos   13Te test.

[285] 3Te con migo  Dt pleyto que tuvo con migo   4Te D. Gual-
fredo  Dt Plague Gualfredo   6Dt Piretu porquè   6-7Dt querian
8Dt Gosantin de Thori   9Te no qe.-   9-10Dt queria   10Dt sino en
corona de Juez. Fuè   11Dt al Juez Gunari de Lacon pedile   12Dt
pleyto en su corona y el   13Dt bueno señor mandò   14Dt en su
corona   15Dt de Juez otra die   16Te con migo  Dt con migo.
Vinieron   17Te Va 18Dt si   18-19Dt porquè   19Dt no quita el abad
20Dt Piretu   21Te Va 22Te Va 22-23Dt vassallos   23Dt voluntad
24Te à San Miguel, dixo el obispo qe la Va 25Te qe Dt tenia que
ver. Y estando on   26Dt se levantò Ithocor   27Te que que nos  Dt
y rogò al Juez   28Dt ajustasse y el Juez   28-29Dt mandò   29Dt
Gosantin de Thori   30Dt curadoria   31Dt ajustasse. Y Gosantin
32Dt Thori curador hizo convocar_, om. los hombres   33Dt cura-
doria por corona a Ploague   34Dt Fuè   35Dt viò   36Dt senalò
37Dt desde_ popular, om. el   38Dt que va   39Te atermino  Dt ter-
mino   40Te D. Maria  Dt donna Maria de Thori   41Dt Domo-
mayore. De allì   42Te Claro de de la fuente   43Dt Domomayore.
De allì a Iscala de   44Dt Domomayore. De allì   45Te que sta junto
Dt _ a su cotinargiu que està, om. va   47Dt estan   48Te ala  Dt allì
al margen   49Dt allì   50Te ala  Dt allì a la cruz   50-51Dt està   51Dt
Ploague   52Te ala  Dt Piretu. De allì   52-53Dt domestica   53Dt
vamos   54Dt De allì a Carrucargiu: De allì   55Dt allì   56Dt val-
lecito pedroso. De allì   57Te atermino   Dt termino de Jscopedu.
De allì   58Dt termino   59Te ala  Dt Cotinata   60Te ala  Dt rio a
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la domestica   61Dt De esta manera senalò Gosantin   62Dt Thori
63Te a baxo  Dt de estos terminos a baxo diò   64Dt Ploaghe diò
65Te a riba  Dt de estos terminos a riba. Y mandò   66Dt desse tres
66-67Dt Agradò   67 Te alos  Dt concierto   69Dt darne asì este salto
segun està   70Dt pleytos   70-71Dt a consexendomelo   71Dt Itho-
cor   72Dt dì dos   73Dt por otra libra   74Te que ajuste a tres  Dt
le ajustè a tres libras y medio   75Dt pleyto   76Dt fuessen   77Dt
Despues   78Dt relacion al Juez   79Dt de este consierto, y le pare-
ciò   80Te Sta Dt pareciò bien. Y ordinò en Santa Maria   80-81Dt
Maria   81-82Te firmas- // semos   83Te a riba  Dt a riba està   83-

84Dt voluntad   85Dt senor Juez   86Dt Gosantin de Thori   87Dt
Gosantin de Thori   88 Dt Indas

[286] 4Te qtos hoi   1/10Dt om. questa parte   8-9Te San  Son los
(senza andare a capo)   11Te apioague desde donde tuerce ala   12-

24Dt om. questa parte   12Te ala de Sta 13Te Stu 15Te ala tierra de
Sta 17Te Sta Maria y toca a la pegna qe 20Te ala   21Te Stu Imbi-
ricu y va ala   22Te atierra de los Seques y buelve ala   23Te test.
Juan quatrosque

[287] 1Dt Billikennor   2Dt Comprè viña en magar dentro de la
mia   3Te ala  Dt està junto a la de Corte de las Tivias   4Dt Andres
5Dt dandoles   5-6Dt licencia   6Dt el camerlengo   7Te D. Orlan-
do  Dt su senor donnu Orlando. Yo les dì   8Dt tenian   9Te test.
Dt viña. Testes Ithocor de Kerki mayor   10Dt Saltaro de Serra,
Marian   11Dt hermano_, om. y Pedro de Nugor

[288] 1-20Dt om. questa parte   7Te test.   11Te baja   20Te alcorno-
qe 21-23Dt om. questa parte

[289] 1-8Dt om. questa parte   2Te domestia   3Te tenia que esta
junto ala mia   4Te he una   6Te te-st.

[290] 1-7Dt om. questa parte   2Te mujer   6Te test.

[291] 1-3Dt om. questa parte   3Te ala   4Te qto hai de la tierra tier-
ra   4-8Dt om. questa parte   5Te adentro

[292] 1Te heo pedaso  Dt Arose sa coda eo pedazo 2Te a baxo Dt
a baxo 2-3Dt Istrada   3Dt guardandola   4-5Dt Kankellos   5-6Dt
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Florisone   6Te aviendo sela  Dt aviendosela   6-7Dt a profia   7Te
à San   8Dt Gosantin de Thori   8-9Dt Curcos   9Dt casa   10Te por-
que  Dt el pleytò diciendo: porquè se tomia   11Dt pedazo   12Dt
mia. Respondiò Florisone   13Dt pues ja   14Dt haveis   15Dt Y el
dixo   17Dt derecho   17-18Dt Levantose   18Dt clerigo Pedro de
Livos   18-19Dt dixò   19Dt tierra que pleyteis   21Te entonces  Dt
declarò entonces y dixò: verdad   23Te guardavan  Dt Kankellos de
San Miguel la guardava   24Dt la coltivè y la esbosquè   25Te Dixo
D.  Dt la comò: Dixò   26Te qe Dt Gosantin de Thori   27Te de
qui  Dt de aqui   27-28Dt vuelvase   28Te asan Miguel  Dt pleyto
29Dt mi jamas   30Dt Florisone de Gusalla dixò   30-31Dt renuncio
31Dt por mi le ponga pleyto   33Te test que  Dt Testes que se hal-
laron   34Te D. Gosantin  Dt Don Gosantin de Thori   34-35Dt Flo-
rison   36Dt presidia   38Dt Gosantine   39Te qtos Dt havian

[293] 1Te D. Comida  Dt Hiizè trueco con donno   2Dt le dì las
tierras que tenia en Argillu, y el me diò   3Te qe era de D. Itocor
de Lacon q.  Dt donno Ithocor de Lacon que tenia   4Dt rio todo
junta al rio   5Te ala mia de Valle de Gittu. Test.  Dt mia de valle
de gittu. Testes   6Te qe Dt comutacion   7Dt Ithocor   7-8Dt capel-
lan   8Dt Cebrian Loco, Andres

[294] 2Dt Comprè de Comida de Martis Congu   3Dt dia y
medio de Barbara_, om. de   4Dt un dia y medio de su hija. Y dos
dias   5Dt Januari y un dia   6Dt dia   7Te Granivo  Dt dia en Gra-
nivo 8Te Test.  Dt le dì un buey, uno por otro. Testes Dorveni

[295] 2Dt Comprè de Ithocor   2-3Dt Agustanesos   5Te porlo de
mas  Dt de sus hijos. Y por lo demas le dì   6Te qe Dt su tierra
vasia que està   7Te test.  Dt Testes Gosantin de Thori   8Dt de
Thori

[296] 1Dt Marian Ranquido   2Dt Cambiè con Marian Ranqui-
do. El me diò   3Te qe Dt pedazo   3-4Dt Donnikella   4Te qe Dt
le dì en Coronargiu   5Te Test Bosovequesu  Dt tenia, uno por
otro. Testes   6Dt de Thori, y Juan Catrosque mandador

[297] 1Dt Comprè de Elene Ranquidu   2Te qe Dt partia   3Dt
Marian y yo le dì   4Te Test.  Dt Testes   4-5Dt mandador
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[298] 1Dt Diò Marian de Carvia con   1-2Dt voluntad   2Dt muger
Elene de Thori   3Dt tenia en Salvenor de saltos y tierras   4Te test
Gosantin de tori Bosovequesu su erma- Dt Testes Gosantin de
Thori y Bosovequesu su hermano

[299] 1Dt Diò a San Miguel Justa de Athen   2Te Alba test.  Dt
Testes   3Dt de Thori y Ithocor

[300] 1Dt Diò a San Miguel Siquigia de Thori   1-2Dt voluntad
2Dt Duxan   3Te qto Dt en Salvenor con quanto tenia   4Dt viña
4-5Dt mitad   5Dt domomayore   6Dt in Agru de Caniu, y la mitad
7Dt la mitad   8-9Dt mitad   9Dt Gosantin Turdo la mitad   10Dt
Iuan   11Dt la mitad de Juan Pala y un dia   12Dt la mitad de su
hijo Andres   13Dt mitad en Elene su hermana y la mitad   14Dt
la mitad   15Dt Keron y la mitad   16Dt Maria   17Dt Elena Cabra
18Dt dias   19Dt dia de cada uno   20Te test Gitimel  Dt Testes
21Dt de Thori, Gosantin de Thori, Bosovequesu de Thori   24Te
qe Dt capitulo   24-25Dt està

[301] 1Dt Donacion   3Dt la cortes   4Dt hygueras   4-5Te volun-
tatat  Dt voluntad   5Te test. D.  Dt _ de mi muger y hijas. Testes,
om. mia   6Te D. Itocor  Dt donno Ithocor   7Te D. Itocor  Dt
donno Ithocor

[302] 1Dt abad Titju de Salvenor pleytè   3Dt Ithocor de Kerki
4Dt estan   5Te Viliq. y en Argiola   5-6Dt Porquè   7Dt el respon-
diò que no eran   8Te les poseia  Dt dixè que San Miguel las pos-
sehia   9Dt assì son suyas   9-10Dt preguntò   10Te q.  Dt parecia
11Dt deste pleyto. Ellos juzgaron   12Dt verdad   14Dt Andres
Turdu y Marian   15Dt Gavino Isco   16Dt veia   17Dt pediò que
renunciasse   18Dt quisè hasta que los testigos jurasen   20Dt Ganè
21Te bovieron me  Dt pleyto, solvieronme   22Dt pidiò   23Dt le
vulviesse   24Dt les vuolvì, y el por havercelos   24-25Dt vuelto
25Dt prometiò que el o otro por el movia atra   26Te de plata à  Dt
vez pleyto avia   27Te test.  Dt Testes de todo esto Gunari de Thori
28Dt Deligios y Gosantin   28-29Dt clerigo   29Dt Codrongianos
29-30Dt Marian

[303] 1Te Compra (a margine)   1-3Dt si limita a segnalare che si
tratta di una carta ripetuta, la numero 2 3Te iunto à   4-14Dt si

203Letture degli editori precedenti



limita a segnalare che si tratta di una carta ripetuta, la numero 2
6Te asi adonde   10Te test.   11-12Te Pedro de // de   12-13Te Nuqe //
du

[304] 1Te Susaña Manta   3Te Susaña   1-8Dt si limita a segnalare
che si tratta di una carta ripetuta, la numero 3   9Te test el   9-

12Dt si limita a segnalare che si tratta di una carta ripetuta, la
numero 3

[305] 1Te de D. comita  Dt Comprè de donno Comida de Thori
2Te q-to  Dt tenia en salvenor, tierras, viñas   4Te te-st Gunari  Dt
dì quaranta bisantes. Testes Gunari de Thori   5Dt cuñado, el cle-
rigo   5-6Dt Corbone

[306] 1Te Luteri  Dt abad Luteri pleytè   2Dt Ithocor de Kerki
3Te de D. Itocor   4Dt Iuzgaron   5Te test.  Dt mostrè la escritura
y ganè. Testes   6Dt Comida de Aron   7Dt de Thori

[307] 1Dt Pleytè   2Te Curador D.  Dt Colorargia en corona del
curader   3Dt Ithocor de Kerki. Iuzgaron que provasse   4Dt ver-
dad   5Te te-st.  Dt mostrè escritura y ganè. Testes donno   6Dt ple-
ban de Muros y Ithocor   7Dt Gontine de Riza

[308] 1Dt abad Luteri comprè   2Dt pedazo   3Dt domestica   4Dt
dì VI bisantes   5Te test  Dt quatorze de cevada. Testes   6Te D.
Pedro  Dt Via, donno Pedro Taras y Pedro de Sedilo

[309] 1Dt abad Luteri pleyto de don Gunari   2Dt Vargios y sus
hermanos   4Te D. Itocor  Dt donno ithocor de Kerki   5Dt ne
avian   6Dt el conosian   7Dt le possehia como suyo   8Dt dixè que
asì   9Te Padre. Por que el Abat Jacobo sele  Dt quitò su padre.
Porquè el abad   10Te de D.  Dt ganò pleyteando con el en coro-
na de Donno   10-11Dt Marian   11Dt Juzgaron   12Dt verdad y yo
saquè   13Dt abad Jacobo le hizo pleyto y le ganò. Pedì el   14Te
disse  Dt diesso juramento   14-15Dt yglesia   15Dt quisò dar. Y yo
reclamè   16Dt apellè a corona de Juez   17Dt Fuè a Corona de Juez
Marian y quexeme   18Dt queria   19Dt yglesia. Mandò el Juez
20Te qe Dt yglesia   21Te aterminar  Dt terminos   22Dt Diose el
juramento. Convoquose   23Dt curadoria. Fuimos al salto y puso-
me 24Te desia el auto  Dt terminos conforme desia   25Te test. el
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Dt lo ganò el abad Jacobo. Testes   26Te D. Itocor  Dt Donno Itho-
cor de Kerki en cuya   27Te D. Pedro  Dt ganè. Donno Pedro Taras
Pleban   28Te quodrongianos  Dt de Thori de Kodrongianos   28-

29Dt Thori

[310] 1Dt abad Luteri hago que dì   2Dt Gantin Arrivaco   4Dt
volverme en dineros quinse   6Dt onze bisantes. Todo   7Dt dì para
guardar en casa de Comida Carta   8Dt Gantin Meloni siervo   9Te
test  Dt Testes   9-10Dt Beltramu   10Dt Bartolome   11Dt Catu

[311] 1Dt Entrò en el salto de Kerkellos   2Dt Gusalla en el peda-
zo que està   3Dt quitandole de la posesion   4Dt Pusele pleyto   4-

5Dt porquè   5Dt podia   5-6Dt pretendia   6Dt haverla el desbo-
quada   6-7Dt dixè   7Dt disez verdad, pero de qualquier   9Dt por-
què la araste sin facultad   9-10Dt Negò   10Dt el diciendo que
nunca la renunciò   10-11Dt Juzgaron   11Dt la verdad que la havia
14Te sela  Dt pidiò merced se la dexasse   15Dt despues   16Dt vol-
viesse   17Dt sì a caso algun   18Dt pleytar despues   19Te quatro
veses ma  Dt acrescien la tierra quatro veces mas   20Dt de le que
pudieren estimarla   22Dt despues   23Dt Y sino les   23-24Te le que-
dasse nada de mi // bienes   24Dt moveria pleyto   25Te te’st.  Dt
Testes ambos hermanos   26Dt Gantin   27Dt Comida de Kerki, el
clerigo Ithocor

[312] 2Dt Diò   3Te lan viña nueva de filique q.  Dt de Silique
4Te Test.  Dt tenia con Ithocor de Kerkillo, esto es su parte. Testes
6Dt clerigo   7Dt Puthumayore

[313] 2Dt Diò   3Dt Pedro Corte a San Miguel de Salvenor   4Te
Test.  Dt tenia en Valle de Sinequi. Testes   5Dt Gantin

[314] 1Dt Diò Ithocor   2Dt Salvenor por su alma todo quanto
tenian   3Dt camerlengo   4Te Test. el Capellan de San Nicolas Po

Dt Testes el Capellan   5Te Ja furca, y Ped Dt Juan Furca y Pedro
Furca

[315] 2Dt fundacion   3Te loq.  Dt Salvenor   4Dt viñas   5Te q.no
vendan ni dan   6Te comoquiera  Dt comoquiera, tengale y pos-
seale   7Te sinqe Dt ningun   8Dt hago por consejo   8-9Dt agra-
dandole   9Te D. Saltaro Dt donno Saltaro de Navitan haviendo-
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le el   10Te Test. el clerigo D. Pedro  Dt Marian Casole. Testes el
clerigo   11Te D. Itocor  Dt Donno Ithocor de Kerki el clerigo
12Te D Gantin  Dt Gosantin de Athen

[316] 1Dt Donacion   2Dt tratè a Barusone de Varru   3Te mediò
Dt me diò   4Dt pertenecia   5Dt me diò la posesion   6Te a baxo
y medio  Dt a baxo y me diò   8Te qe esta junto ala vina  Dt està
9Te a baxo Dt a baxo 11Te delas tierras qe Dt pedaso de la tier-
ra que esta del camino a riba   12Dt me diò en Pedro Cocone un
dia en un año y dos dias   13Dt si hazian   14Dt Y de Maria Catha
dos dias   15Dt un dia del ano, y un dia   16Te Test D. itocor de
Carvia y D. Pedro  Dt Testes Donno Ithocor de Carvia y Donno
17Te D. Pedro de Sevin q. era  Dt Athen curador y donno Pedro
de Seuin

[317] 1Dt de Cortinque   2Te Nome Dñi Nrî Jesu Xqti Amen  Dt
Iesu   3Te An. Dni M C L XXXXIII   4Dt Ugon abad de Salvenor
hago a esta   6Dt Vallombrosa   7Te qe doi al pleban se Sta Dt Ple-
ban   8Te S. juan de Cortinque y la de St 9Te S. Miguel  Dt ofi-
ciar   10Te delas  Dt las entradas de loy yglesias   11Te Sta Vitoria a
tenerla por S. Miguel  Dt pleban   13Dt Salvenor. Y el Pleban   14Te
S. Miguel  Dt el dia   16Te de S. Miguel  Dt y passa el dia   17Te
S. Miguel, y sino   18Te Iglesias y q. el Abad disponga à   19Te q.
hazer  Dt Pleban

[318] 2Dt fundacion   3Te asiento lo poco q.  Dt asiento   4Dt Sal-
venor   5Te Da Muscu de Maronju a S. Miguel  Dt Diò Donna
Muscu de Marongiu   6Dt Salvenor   7Te qe Dt vinas frutas y sal-
tos paraque lo   8Te sinqe 9Dt ningun   10Te D. Saltaro de
Navithan. Test.  Dt senor Donno Saltaro de Navitan. Testes   10-

11Dt clerigo   11Te D. Pedro Vaioccolu y el Clerigo Dostule D.  Dt
clerigo Dostule, Donno   12Te D. Gantin  Dt Ithocor de Kerki
Gavino Serpio y Donno Gantin   13Dt de Athen, Pedro Galle,
Dericor Soia

[319] 2Te q.  Dt Marian   3Dt Donnikellu Marian. Pleytè   4Dt
Marian de Gitil en corona de logu   5Te espu Sto governando la
Corona D.  Dt espirito santo governando la corona donno   6Te
q. las  Dt le dixè   7Te selas quitavan   8Te S. Miguel  Dt me respon-
diò   9Te melas  Dt donnikello   9-10Dt Marian   10Te qe traxesse al
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qe. selas  Dt se las diò   11Te alos  Dt donnikello Marian   12Te
cogieron los  Dt Pebro y no vinieron. Cogieronlos   13Dt Maria
de Agosto. Allì reclamè   14Dt Simeon   14-15Dt Ithocor   15Te
qe hazia las vezes de S. Miguel  Dt que havia las veces   16Te qe Dt
dixole que   17Te S. Miguel, porque selas  Dt porquè se las quitas.
Dixò   18Te qe 19Dt Raspondiò Ithocor   20Dt posesion   21Te S.
Miguel  Dt Simeon…acabava

[320] 1Dt Salvenor   2Dt Donno Marian de Marongiu   3Dt Sal-
venor que donò donna Muscu de Marongiu   4Te S. Miguel  Dt
Salvenor   5Te qe Dt señor de la tierra. Y tenia   6Te Sta Maria de
Mesu austu. qe Dt Santa Maria de mesu austu. Que los quitò
7Te porqe Dt le ganè porquè no tenia   8Te qe Dt Gantin   9Te
porqe Dt porquè   10Dt patron   11Te eneste  Dt Conrado en este
razon   11-12Dt Marian   12Te comomandava   13Dt el_ hijo suyo,
om. o 14Te Test. qe Dt Testes que_ allaron, om. se   15Te Mr Con-
rato, y D. Barixone  Dt venci este pleyto, misser Cunrato y
Donno Barusone   16Te y Bellar-  Dt Navitan, y Gitilesu de Varru
y Donno   16-17Dt Bellardo   17Dt Cavrine y Gunari

[321] 1Te Sapatta  Dt Miguel_ de Salvenor, om. de Sapatta   2Dt
pleytè con el camerlengo   3Te qe Dt Jorgia Tilis que pleyteava
4Te porq.  Dt porqueè pretendia
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